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SvätoDlukovä zrada.
viz am od Dunaja kűri sa a prási,
ST Dvaja ku Nitre jazdci uhánajú;

■\) Vi jich zo zadu divá Yjuga piasí? 
bt \ Vi peknú Vila pred sebou chytajú

Ved to Svätopluk s darusom uháíia,
Bo dice predbelinúf stryca hnevivého, 
Dozrelo zlé uz predsavzatie jeho:
Prijaf a potom — zradif svojho pána. 
„Síp vypusteny nedá sa obrdtif.
L z co sa stalo, viac sa neodstane, 
Nemca-li zkiamem, bője neslychané 
Nutuo podstúpif, k tomu devu ztratif.
A strycov tvrdy luiev ci dá sa skrotif ? 
Vi uiilio viery naleznem nadalej ?
Vi vo váznosti nebudem stáf malej ?
A ohipeny z ntoci biedne psotit 7 
Iste zbaveny trőnu jak Pribina 
Len v cudzine mi utocisfa zbudne 
A ci zobráka almuznej ostudné 
Droby prijimaf zvoli Adeliua?
Návrat nemozny! kostka je vrhnutá! 
Ilracka o zivot a smrf zapocnutá!“ — 

Hriesnika beh je lavina snahová 
Na iadohlavych Alpách utvorená;
Najprv len nözkou ptácika shodená 
Drobka sa pohne do beim hotová,
Bezí a bezí, rastie vzdy a rastie,
Berúc na seba skőr síiah len a chrastie
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A potom skaly a storocné duby 
I)o tela jako rebrá si napiéba,
Ái célé mesto driemajiice zticha 
Zrazu za ziva pochová a zhubi,
Tak ze sa o nom nikdy viac neslycha.
Tvojho ti pádu obraz, knieza Nitry !
Ach, prvej vinny zrast je bujny. chytrv.

Vnide do liradu Rastic Nitrauského,
Vilidé s nini dvanásf bohatierov statmch.
Vita synovec stryca zradeného,
Vita bo v recacli hladkych a obratnyeli.
Lez tente miéi rovuo menej skale,
Ved len popriecky zrak mm chmurny budi, 
Premerá strmo mramorové scliody,
Kym sa neoctne vo ohromnom sálé.
Tu strasne v celej vypne sa vetkosti,
Sfa anjel pomsty o mec podopreny,
A híadí okom ukrutnej prísnosti 
•luz horko posmech preráza tajeny 
Híadí dlhuckym dúskom na vinuíka 
A fazko mn je zniesf ten poliíad zliúci,
Do eriev, do íadví ostro vnikajúci 
Az ráz zalirmí tak na prestupníka:

„Stastlivy návrat, synovce! z navstevy 1 
Bodaj ze ti len k zdravu poslúzila!
Vitncili fa tie nemecké devy,
Tak, ze sa nasich neznosf ti zhnusila !
Nuz este liaíiby nesliorel si pyrom.
Zes", stryca zradil — a prédái otcinnJ.
Zes" zmackal nohou tű nádej jedimí,
Ktorn mai starec krehky v svete sírom J.
Nuz. to je möjho milovania vdaka 
To vdaka, ze si z prachu na trón sadol?
Tys’ sa len lestne v srdce stryca vkradol.
Abys" zozieral lio na spösob raka!
No povedzte vy bohatieri slavní!
Co ten zaslúzil, ktory májúé celo 
Nestudné, zlocin tak vykonal zjavny?“
A z dvanásf hrdiel temno „smrf!“ — zavznelo.

„Smrf, i ja reciem stryce milovany!
Lez radno-li je súdif bez vyslechu ? —
A ac prenáhlis sa v horlivom spécim?
Ac vinník smer mai k blahu vymerany ?
Ac vsetko to len klamná bola lárva,
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Ily prezref dal sa spod nej sok bezpecne ?
Ac to nátierka bola len a barva 
Kryjúca nápast pre uko vsetecné?
Mndrejsie-li je vy zve daca okom,
Lcz svojim vlastnym nazref do hry sokom ?
Tvoj spebár sdelil ti len opak ved,
Lez lice jej, to pred nini bolo skryté:
Co, jak dnes zajtra sa ty, sa vy vsetci 
Dőkladne o tom. jasne presvedcite ?“

Ach, láska snadno dá sa prehovorif:
Value ton recou liuev Rastica chladne;
Slachetnosti to fazko vérit padne,
Ze anjel v diabla móze sa zpotvorif.
\' bíbke myslienok tiilio zahrúzdeny 
Zbeliá sál storáz krásne vydlázdeny:
„Mozno“ — pre ni yj :a — „lez cím to dosvedcí?“ 
lívj, ved nevine vistvj synovcovej 
Tak by sa teáil, tcsil pravde reci,
.lakó sa teái diéta bracks novej.

Tusi Sviitopluk úcinok slov liladkych,
Kuvaf zelezo dice, kym je zeravé;
Znovu natoci on nif reci sladkych,
Hl'adajúc vyboj isty v jícli otrave.
„Vies co. möj stryce! praj zlatému klasu,
Kym dozrief méze potrebného casul 
A ked vytrezvie hnevu náruzivosf,
A v rozvlazenie mysle sa rozplynie,
Uozpoviem vsetko slusne, a pominie 
.lakó Iád \ lete horkosf a prchlivosf.
Kráf möj je host mi vzácny dnes a mily,
Nezhorc mi slasf tú trpkosti palííiom!
Popusf veselej úzdu kratochvíli 
\ olno pri mojom stole pohostinnom!
Vrelsteny Frank je a prekabáteny,
Miiie. ze si sjednal k lúpezstvám súdraha,
Aby s nini cliodil ua zboj a na pleny,
A prijal údel, jaky bere slulia.
Na skory zahyn jeho a zdar spatny,
Prvy búd pohár, bohatieri statny!"

Jako ked more zbúrené orkánom 
Az na dno hroznú tlamu rozdavuje,
A lmevne lód i vsetko, co je na nőm,
Hned zravo bice, bnedky von vypluje 
Striekajúc v durnom rozjatrení takom
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Zelené peny do tvári oblakom,
Zas, kod tichoty ruka lio pohladká, 
Tíchne, ledva ze lírává robi kráze,
Az líce jako zrkadlo ukáze.
Lód kolimbajúc jak dediatko matka,
Tak uhladkany i hnev Kastislav 
Pomali krotnúc tísko zadriemava.

Skrotení takto dajú viesf sa k stolu 
Prastiacemu pod chutnymi jedlami.
I’od chyrnym vínom plnvmi kupánii: 
rI)oíiho sa páni! majme dobni vóht!- — 
Pomali krev sa po zilách zohrieva 
Jazyk v hovore cerstvom rozväzuje,
A Svätopluk len núka a nalieva,
Sám len na oko lista omoönje.
Az vzdy sa viacej tvár kazdému pyri. 
Jazyk v réti sa vlevie a podkyna.
Hovor v krik prejde, a ten vzdy sa síri, 
Oko jak sklenné z jamky sa vypína, 
Párnái sa matie, sál. stól kólóm bvzí,
A Svätopluk len núka. zazdravkáva.
Kym sa nekníse hrud. neskloní hlava,
A kazdy vo snách blbokych nelezí.
Sladké po kvase bolo zpoóinutie. 
l.ez prebolastné z nelio prerítnutie.

Hőre tv kostro krála moravského: 
Pocuj rydzavej zápory vrzganie: 
l’ocuj tv eh ostróh. tycli mecov rincanie: 
Más zase zbliadnuf tvár slnka teplého! 
Lez ueobliadaj sa tani na Moravu;
Nie k Velehradu s tebou uhánajú:
Hoj. ved posvatnú Nemcom vydal hlavu 
Tvojn synovec, — ta s tebou spiechajú! 
Ta letís prudko kvetnie cez doliny,
Az ti vo vetre káder livizdí sivá:
A cuj, potretie z diainej Javoriny 
Chyvhot sa razny, pekelnv ozyva!

Lúd ovit Ée.Uo.
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V a I g a t h a.
Historic!;:! povesí z dejov uhorskyvh XV. stoletia.

Od Ludovita Ktibdniho. 
(Pokracovanie.)

XIV.

V táboré.
Xa svite tej istej noci rozlozil sa na st­

roke] rovine nizc Rátky Hunadov tábor spie- 
chajúci oil Roznavy a pripravujúci sa k do- 
bytiu Balogskvho a Driencanského zánikii.

Hunad lahko opanoval tej istej noci Ge­
nier, ponevác velitel pevnosti veceront vzdia- 
lil sa s jadrom svojej posádkv, zanechajuc 
hrad svojmu osudu.

A bolo sa to krása podívaf na tie uhor- 
ské voje!

Ruzové zore rúna kráslily v utesenych 
malbách pocerné tváre dolnozemskych jlino­
s'ív, a prvé blesky slnka odrázaly v dúhovvch 
barvách zo zrkadiel vylestenych jíeh niecov. 
Robili stány, by sa rád radont po nepretrze- 
nom nocnom pockodé oddali odpocinku.

Kolo lezenia obiehali na bujnych sedmo- 
hradskych knftoch jazdecké stráze slediace 
zraknii na vsetky strany. dac podozrivého 
vyjastrif chcejúc. Nektáré ubiehaly az bor do 
Bátkv, kde predvoje cepárov a kopijníkov 
stály. Jedni zase vybiehaly na okolité vrskv, 
vyzerajüc, ci sa vátsí pocef nepriatelov ne- 
sblizuje. - -

Nezbadali nie.
Dóin od Balogu bolo vsetko ticho celou 

dolinou.
Tymito predstrázami bol Hunadov tábor 

pred nenadalvnt nápadom Öecbov ubezpe- 
ceny. A ze tieto ziadne znaky vystrahy ne- 
dávaly, utiahol sa sáni správca krajiny do 
svojho skvostne a pobodlne pripraveného stánu 
k odpocinku. I sveril veliteístvo na svojho 
syna I.acka.

V célom lezení blnkali vatry, pred Hu- 
nadovym stánom najvätsia, a kolo nej stál 
veniec madarskych bobatierov, cakajúcicb na 
barancinu, ktorá sa na roznoch, zbrojnosmi 
krútenyeh. upekala.

Hja, v tycli casiech to tak islo.
V táboré nedalo sa preberaf jako doma. 

a stastny bol ten. könnt sa i také ranajky

dostaly. Nie jedon niusel byt spokojny nic- 
kedy i na suchom ehlebe.

„Dőltre ze sme tvojho Jánosa postavili 
za spiziernika táboru Kanizay. To je tígliar; 
i z pekla vystanoví potravu pod hodinou,“ 
smial sa Rozgon chtivo pozerajúc po dope- 
kajúcej sa pecienke, ktorú Hrabinov „koma 
János“ obracal.

„To je jednostranná chvála, Sebko; este 
ju nezaslúzil. I je otázka, ci je pri nőni i 
pivnica v poriadku?“ riekol Tontás Székely, 
ktorv takze ledva na pecienku cakal.

„Aeh bratku, tv istotne möjho Jánosa 
nepoznás. Nepocbyboval by si o jeho vsestran- 
nyeh vlastnostach, kedbys len jak málo o jeho 
spősobnosti mai ponatie! „János mester, ci 
je pivnica v poriadku ?“

Miesto odpovedi zapichnul János rozeít 
s upeceuou baraninott do zeme. podal junákont 
noze, a zaskociac do jednoho blízkeho stánu 
vyniesol dva z pliec samu opálajúce ohromné 
kulace.

„Vivat!“ zvolali hrdinovia so smiechom, 
i dali sa do peceni.

Asi desaf krokov od ních pred stánom 
svojho otca stojác, nacúval zadunteno Lackó 
Hunad vesely rozhovor svojích priatelov. Ino- 
kedy vo vvpravách vojanskych vesely, teraz 
javil v celej zovniutornosti svojej tajny zár- 
mutok. On snúbenec Milicin — teraz jako 
priate! jej dontu, k vyvráteniu jej otcovho 
líradu sa sblizuje, a k pádu jej rodu sám 
pracovat must-. Na datmo usiloval sa svojho 
otca k ntieru naproti Valgathovi doviesf, 
vsetky prosby a domlúvanie jeho neosozilv 
nie, správcu krajiny nezavrátily v predsavza- 
tom ráz úmysle, úmvsle to osvobodenia vlasti 
od ceskych bojovníkov.

Medzi tisíci tábora tthorského cítil sa 
osantelym, a i Rozgoti a Kanizay, ktorí jeho 
dóverű pozívali, odfahovali sa od neho, aspon 
sa mű tak zdalo, ponevác ntu títo dóverníci 
jeho vyslovili ten náhlad, ze svoju lásku — 
velikym záujmont vlasti, jestli nie obetovaf, 
tak aspon podriadif must.
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,lako dobry vlastenec, s telom i dúson 
vemy Uhorska syn, znal si dobrc vázit ná- 
hlail tento; lez mlady. jako hol, musel dat 
za právo i nesfastnej náklonnosti — citom 
Iúbosti svojho srdca, ktoré teraz s povinnos- 
t'ami vlastenca do búrneho sporu prichádzalv. 
Veliky jebo duch, vystupoval v nme jeho jako 
prosredník tychto protív — na darmo, svet- 
skc okolnosti spojenie jeho lásky s povin 
nosfou vlastenca nedovolovaly.

Z takvchto myslienok zbudil ho zrazu 
dákvsi jetnu známv bias, ktory v prenikavom 
vykriku k nemű letel.

„Ziadam byt s Hunadom, s mladym Hu­
hadom I-1 recnil rozkazujúcim spösobom tento 
cvendziaci bias jednoho mladého jazdca. kto- 
rého jedno oddelenie koníkov zdánlive jako 
vázba pred stán správcu krajiny doprovádzalo.

Székely. Kanizay, Rozgon, dívali sa pre- 
kvapene na chyteného vazna.

rPrisahám Bobu, to Mirkov z Krasku 
panos," zvolal Kanizay.

..Ticho páni !•• velel pristúpivsí Lackó 
a tvár jeho zarumenila sa nachom nádejí, 
„hovorte Szentmiklossy, kde ste tohto mla­
dého rytiera chytili?“

Szentmiklossy, mlady asi dvadsaf rocní 
nácelník jednej jazdeckej stotiny. ciernych 
ocú a havrannych vlasov suhaj. spravil s me- 
com svojím vojanskú poklonu i sdelil, ze mlady 
jazdec od Sobotskej stráne padol ihm vele- 
nej predstrázi do rúk, aj bez vsetkého od- 
poru sa vzdajúc, ziadal si k jeho milosti 
predvedenym byt'.

_Co je Vasa ziadosf, rytier?" obrátil sa 
po tej to zpráve Lackó Hunad k väznovi. - 

Meluzína, lebo ona bola. pozrela táj nos t- 
nym a vyznainnym z rakom, na mladého ilu- 
íiada; jakoby nevedomky polozila pravicu na 
srdce a vzfyciac sa na kőim zvolala vyvyseno :

„Ladislav Hunad a Sebko Rozgon, po- 
dávám vám v mene dvoch neznámych éeskych 
rytierov rukavicu ku behom tohto dna sa 
zviest majúcemu boju. Rytierov tych po cier­
nych chocholoch, ,ych sisiakov lahko poznáte !•• 

I podala malinkti rukavicku Hunadovi, 
ktory túto pevne v rukách stisknúc. nieco 
z nej potajomne vynal a prázdnu ju Rozgo- 
hovi óddal.

„Prijímame vyzvanie do bója. Ubezpecte 
nasích neznámych odporcov o nasej úcte,

sdelte jim, ze i mise znaky, zelvné dubové 
chvojky na sisákach budú.u

„Szentmiklossy, doprovodtc rytiera na 
miesto jeho chytenia a tarn ho prcpusfte na 
svobodu."

.lakó toto Lackó dopovedal, pozrela Me­
luzína este ráz vyznamne nanho, uklonila sa, 
a sprevádzaná Szentmiklossym vyjazdila z ma- 
d’arského tábora.

Székely, Kanizay a Rozgon pozerali spy- 
tujúco na Ladislava.

„Eh, priatelia, je to obycaj rytierska“ 
odpovedal tento na ostatok. jako jích otáznemu 
pozoru vyrozumel. Jedno mámé isté, totizto, 
ze nepriateí este tohoto dna na nase lezenie 
uderí as rytiermi sa bit — hoc jich i 
ceskvmi lúpezníkami voláme —• je jednak na 
teraz nasou úlohou. Ja s Rozgonom mámé 
aspoh svojich, a Vy dvaja sa takze postarajte 
o vám hodnych odporcov. A teraz bratia, 
drzte tábor v pohotove, zriad'te svoje catv — 
ja tento vyjav na skutku správcovi krajiny 
oznámim!“

Odobral sa do stánu otcovho, Rozgon, 
Székely a Kanizay ponáhlali sa k svojím, aby 
zriadili svoje voje.

Sotva vstúpil do siatru, rozvinul z ru- 
kavicky vytiahnuty lístok a citál v hóm pre- 
kvapeno nasledujúci versík:

„Őieme znaky Fúliosf kryjú,
Nech mrú túliv, ked nezijú!

M. z .!. z 1!.“
Nestacil o pohádkovom smysle lístku 

premyslovaf.
Správca krajiny vstal hőre z táborovho 

postelista. i dopytoval sa na polozeuie vojov.
Lackó v krátkosti rozpovedal, co sa pred 

okamzením prihodilo.
„Teda nás tá lúpezná zberba ako pri 

Lucenci na svobodnom puli chcc napadnúf? 
Neskryva sa do Hier ?! Dobrc tak, aspoh jich 
tu j ed non ranou znicíme! Zajiste si myslia, 
ze ma niektorí z nácelníkov zase jako u Lu- 
cenca zradia. Ach mílite sa Őesi. V mojom 
táboré teraz zrady niet!“

Pri ostatnych slovách pozrel z ostra 
na Lacka, vystúpil von, vysvihol sa na svojho 
havranej srsti koha, i cválal horedolu tábo­
rom, riatíac voje k cakanému nápadu. Szé­
kelyovi óddal sred, v ktorom sedmohradsky 
Romani so Slovacou co Iluhadovcom verná

■



zostala, tvorily nevyrovnanú, muropevnú po- 
chotu. lavé krydlo iazdcov z hajduckych miest 
a Kumánov Rozgonovi, práee ale. zálezajúce 
z madarského zemänstva jazdy, svojmu sy- 
novi Lackovi, Kanizayho jako velitela dolho- 
zemskych vetroskorych cikósov v pozadu co 
reservu pásti synov nechajuc.

Po chvilke pozoroval Ilunadov bystvy 
zrak podozrivé pohyby ceskych pri Bátke 
stojácich cepárov, ktorí sa zvolna v jednej 
refazi k tábora sblizovaf zdali. Dolina ozvala 
sa dnpotom konov ceskej jazdy, a jako vetor 
letel od Rakotiasa dolu v pancier obleceny 
Valgatha v sprievode svojej udatnej jazdeckej 
druziny.

Pechota jidio rozvinula sa pomali jako 
klbko; postavila sa Ilunadovmu sredu uaproti

Valgatha preletel síky svojich vojov, a 
postaviac sa jim v celo velel k nápadu.

1 valilo sa to vsetko jako povodeíi, ked’ 
sa dolu temnym desnym hukotom na níziny 
rúti, s ohromnym Hurrah, bukom trúb, vyre- 
m'm bubnov — na pevne jakoby prikovauo 
stojáci mad'arsky tábor.

Bolo to strasné srazenie!
Ilrozny nával ceskej pechoty zlomil sa 

na skalopevnych prsiach llomanov.
Huhad vtrhol s pár stotinami jazdy na 

ceské kopiuíctvo, a jeho mec máchal a kosil 
dvojtrojnásobne smrtonosne.

Dal znamenie Rozgonovi.
Kuniánska a hajdúcka jazda uderila z 

boku na pravé krydlo Cechov, az tito z jednej 
i z druhej strany tiskaní zacali pozvolna 
nifaf zpatkom.

Valgatha rozplameneny ohnom pomsty 
zúril strasne, a príkladom svojim chtiac zmu- 
zilosf v svojich ustupujúcich vojoch vzbudif, 
rútil sa do sredu nepriatetov, — za nim po- 
znovu junáctvom nadchnuté jeho voje. I stala 
sa trenica, zacal boj jedno proti druhému. 
Óba síky sa rozpadly; bojovano chlap proti 
chlapovi. jazdec proti jazdcovi.

Mlady Hunad netrpezlive vyzeral cierne 
chochole svojich a Rozgonovvch odporcov.

Uz dostal znamenie od otca k boju, uz 
sa miesala jeho zeinánská jazda s ceskymi 
zelezníkami, uz Valgathové caty takmer pod- 
liehaly — az zrazu stranou od Soboty dolu 
vrskom nize Bátky, teraz Halik recenym, za- 
dupotala jazda, v predu ktorej dva ciernymi

chocholy na sisakoch ozdobené a zakuklené 
postavvjako orkán letiac, i s krikami, ...Jiskra. 
kalich a shlva" uderili na Hunadovcov, 
a to k okamzitému prospechu podliehajúcich 
X'algathovych vojov.

Sotva ze Lackó a Rozgon ciernych cho- 
cholatych neznámych svojich odporcov zazreli. 
kliesnili si cestu mecom k nim, nasledovaní 
svojmi vífazmi.

„Szentmiklossy,“ volal Lackó, rbu(Ite 
mi pri boku, mój sok, jako vidím, takze má 
pobocníka!“

I popchol kona a jednym skokom octnul 
sa v blízkosti jednoho ciernochocholáka, po­
dia ktorého takze tolioto pobocník harcoval.

„Som vám k sluzbám, rytier! Jakoze 
rozkázete, ci na píku ci na mec,“ zavolal 
dvorne Ladislav.

„Ach pane, tu je velká trmavrma. Illadte 
ze, vás priatel Rozgon na cistine so svojim 
superom sa sprobúva. Ciby sa vám takze 
la nepácilovravel iiobocník neznámeho 
ciernochocholáka

„Ach dobre i tak pane; tarn vátsí prie- 
stor, tam si i vy tuhla s mojiin pobocníkom 
Bélom Szentmiklossym zaharcovat mózte.“

I leteli na priestor, kde Rozgon s ue- 
známym ceskym rytierom uz píku hol zlomil 
a óba meca sa lapili.

„Ha cert mi i vám do duse, János ko­
ma: to sme sa my v planych vecach sisli. 
Za takú návstevu vám ja dákujenivolal 
Ilrabina Matej, na naiiho dorázajúceho Roz- 
gonovho zbrojenca: i vyrazil Jánosovu sablu, 
az tento ozbrojeny zostal.

„Nie to za to János; ked sa vám tak 
páci, mózerne ist za pasy; ale Skoda vasej 
Bőrei, lebo na mój hriesnu, ked vás stisknem, 
nikdy vy viac s tou halaskovat nebudete!“

Medzitym nastál medzi mladym Hunadom 
a jeho odporcom, no i medzi jícb pobocní- 
kami Szentmiklossym a Brezovickym junácky 
zápas.

Na príklad Rozgoüa a jeho odporcu, 
sprobúvali sa najsamprv na piky. Von zo 
sedla druhého vyhodit ziadon nedoviedol. 
Tieto schrapstaly, a polámané kúsky jícli 
rozfrkly sa po zemi.

Mlady Hunad nepokojno pozoroval útlu 
postavu svojho odporca, divny smysel lístku 
Meluzínou mu podaného miatol mu hlavu, a
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kerf sa v zápas raecov po zlámaní pik pustif 
chcel, tu mu (Iáka tajná inoc soslaliila ruku. 
zmeravila ranieno, takze slabym jakoby 
na oko nápadom odporcovho meca ledva pa­
rimat vedel.

V tom Rozgon zkrikol, dostal v celo 
ohlusujúcu ranu, zkyvotal sa zkona i padol 
svojmu vernémn Jánosovi v nárucie.

Tymto vyjavom rozvztekleny Lackó, sibol 
v ramvno svojho sápéra, takze tento Vizdu 
kotta pustiac v tom okamzení na pricvalav- 
sieho ranajsieho vyzyvatela. v ktorom Lackó 
lined Meluzinu póznál, sa opriic pomali spu- 
stil sa na zern.

,Vstante páni, koniec boju !J volala Me- 
luzína na este úporne jedon do druhého ma- 
chajiicich pobocnikov. „Premozeni, pokerte 
sa svojim premozitelom!"

,Nás spor si na druhy raz odlozime h 
povedal Brezovicky k Szeutmiklossymu a oba 
sblizili sa k skopenke poranenych.

„Chcem vediet vase meno, rytier: chcem 
znaf, komu Rozgon podlahol!“ septal z mdlo- 
by sa preberajiici Rozgoii.

Odporca jeho zlozil sisak, a pod cierno 
chocholistym sisakom zjavila sa bladá tvár 
— Mirka z Krasku.

Rozgon usmial pokojne sa.
„Yrátili sme si! Uz sme zase na cistorn. 

Na teraz som ja vás väzeii."
Krask neodpovedal nie. Stiskol mu ne­

mo ruku a ukazoval na Lacka Huiiada, ktory 
v Jnevyslovnom böle jako mramorová soclia 
nad poranenym svojim odporcom stál.

Ciernochocholaty sisak bol odprackany. 
l’red mladym Hunadom lezala následkom 
veikej straty krve z rany do mdloby pad- 

— Milica.
„Pieme znaky lúbost kryjú,
Nech inrú túhy — ked nezijü!“

mrmlal nesfastny Lackó sám v sebe, teraz 
chápajúc smysel listku.

„Zomrela, ja som jej vrabom!- dokiddal 
tupym lilasom, nazdávajúc sa, ze skutoene 
nad mrtvolou svojej lubenice stoji.

„Opustite nás!J velela Meluzina! ,,Krask, 
prepusfte svojlio viizna jutna Rozgoiia. S Bo­
bom páni; pod Driencanskym zámkom zas 
sa uvidime!“

Ale Lackó stál a stal nemo, zúfale. Na 
ostatok zvucnym hlasom vífaziaceho svojlm 
otca prebudeny, s hlbokym vzdychnutím odo- 
bral sa od zdaulivo mrtvej milej, i letel lilá­
dat smrf, do najhustejsich nepriatelskyrli 
vojov.

Bitka este i teraz trvala, i vystupovala 
na stupen rozhodnutia. Valgatlia a jeho ry- 
tierstvo robilo divy zmuzilosti. Vsetko dar- 
mo, s Hunadom a jelio junákami na sírom 
puli sa merat, néhol v stave. Najsamprv za- 
calo Sperberovo oddelenie, ktoré nedávno 
zo zákrytu bolo na bojiste vystúpilo, v dívom 
neporiadku, jak sa zdalo, saniyni nini zma- 
tené ustupovaf, potom jednotlivé húfy púsfaly 
sa v útek, rád radont. A Huiiad by istotne 
úplué vítazstvo bol dosiahol. ketfby nie v tóm 
okamzení, jako vseobecné prenasledovanie 
velel, vrchom od Gobisu medzi jeho voje a 
utekajúcich Zmeskal z Domanoviec néhol so 
svojou z Gemera na rozkaz Valgathov prchlou 
posádkou vrazil. A tento takto ustupovania 
svojlm velitela néhol zakryval. Takto zaha- 
tajúc na jedon tas nával macfarskych vífazov, 
vzdialoval sa Zmeskal harcujúc za ustupu- 
júcimi. Hunadovci ale posilnení s Kanizayho 
reservou prelomili na ostatok túto hat. I na- 
stalo prenasledovanie. Milosf nedával, ne- 
prijímal nikto — a o pol hodinky nebolo 
vidiet zivej duse zo Zmeskalovych vojínov. 
Vsetci zivotom zaplatili bezpecny útek Val­
gathov. Szentmiklossymu íazko poraneny 
Zmeskal padol v rabstvo, za ktory skutok 
správcom krajiny na bojisti verejne pochvá- 
leny, a tym miestom, kde teraz Uzapanita 
stojí, a kde Zmeskala zajai, obdarovany je.

I zdalo sa, ze Valgathova moc tymto 
vífazstvom dokonále zlomená, — Gern er o 
nedlho od ceskych vojov ocisteny bude.

(Pokracovanie nasleduje.)
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Jak si mi krásna mat moja tuba, 
Maticka nasa, Matica!
V «lietkach zdárilych je tvoja chlúba, 
Nuz vyjasni éelo, líca.
Zas sme kol Teba úprimná mati,
Z nás sa Ti ziadon zradne nestratí, 
Kazdy verne muzne stojí; —
Darmo nás darum zlí rozlucujú,
Darmo nás darmo zlostní krizujú 
Ziví, mrtví — vzdy sme tvoji.
Neverís mati ? . . A preco clona 
Smútku, búlu tvár ti kryjeV 
„Iíada vás vsetkych“ — vzdychá si ona; 
„Ale za jednym zial mi je !- 
Kok po rok rednú tie vase rady, 
Opúsfate ma starsí i mladí,
Smrt vás jako trávu kosi;
Vest mi donieslv pohrouské vily,
Ze mi je v hrobe Sládkovic mily,
Kreto zrak möj slzy rosí."
On mőj milácok, aujel tesitel 
Tak mnohú úlavu dal mi,
On kráslil kraj mőj kiás vrely rtitel. 
On mi v krízi spieval zalmy.
On to, éo zly svet a vrah rozdvojil, 
Úarovuou piesne moeou zas spojil,
On zobudil to, éo spalo.
Zahrmel smelo do nízkycb dusí,
Volal do hluchych národa dusí.
Az to Slovensko povstalo.
1 nase óéi, milená mati,
Piacú z tej istej príciny,
Ze tak v cas isiéi v tmavy hrob spáti 
Nás luby spevec „Maríny.“
Spevec „Milice," spevec „Detvana,“ 
„Subica-Zrínsky" juhoslovaua,
„Sóvet“ a „Martiniády“ —
Spevec plamennych piesní národa,
Z ktorych dychala sláva, svoboda,
Óo sú nám vecné pokladv.
On bol so srdcom roda srasteny 
Bol sám srdcom, dusou jeho;
Spevom objimal tisic rameny 
Dusu národa celého,
Zilami roda vrelo prüdila 
Sa piesen jeho, a sta krev bila 
Ku tohto od srdca jeho,
To srdce stichlo — uz viac nebije,

Jaky ze rod mőj veniec uvije
V párnát poetu mrtvého?
Je spev národní dychom národa,
Nim sta pták v povetri zije,
V nom mu je radost, sláva, svoboda,
V nom slasf, ked ho osud bije.
Stastny to národ, co blaho v piesne 
Zavit vie, nimi lieci zial, tiesne,
Nimi ku sláve sa budi; —
Stastny to spevec, co niocou zvuku 
I k sláve vodi, i mierni muku 
Roda, ked spev z lyry lúdi.
Sfastnys’ ty rod möj, zes’ mal slávika 
Sladkého na brehách Hrona,
Smrt jeho právom bolno ta tyka;
I jeho, sta Amtiona 
Gréckeho spevy, skaly hybaly. 
lllivief, zivorit rodu nedaly,
Chlebárstvo, podlost trestaly;
Tym nám az podnes spev jeho sumie, 
Blazeny národ, co cíti, umie 
To, co mu spevci spievali.
Nad Izraelom tvrdym proroci 
Zalostne ruky lomili,
Bo jich vrazdili hlupci, otroci 
Jich, co tud k sláve vodili.
1 sám syn bozí v Jeruzaleme 
Zalostil na to nevdacné plemä,
Vzal v svátyne do ruky bic;
Rod mőj! vedz, ked fa k sláve nevzbudí, 
Tedy ta k smrti vecnej odsúdi 
To, éo ti spieval Sládkovic.
Ói krásne túzby jeho „Maríny“ 
Mladjará! darmo ti znely ?
Ói ste jak volno zijú Srblíui 
Darmo v „Milici" videli?
Ói sa nespustís v slavny dúcba let,
Ked si ta klamoin zasnoval zly svet, 
Mlad, ci mries za smydkou chlebaV 
Beda mládezi prikutej k hrude!
Takému rodu nikdy nebude 
Prístup do voluosti neba!
Plaz sa po hrude, zmija rozkose,
Boj sa smelo pozriet hőre.
Tebe len pokoj a chlieb a grose 
A starych pozitkov more!
Plaz sa a zahyn v tóm hriesnom kalu; 
Ale ty junac ku ideálu

34
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Vin sa rozkosnej „Mariny;“
Tebe ju spieval spevec zmrtvely,
Hör sa k vidine. sta orol smely.
Za zdar slovenskej rodiny.
Hej na zdar. na zdar! nasa rodina 
Nebude stenaf v nevoli.
Ved tu v Martine je „Omladina,“
To sú i statni „Sokoli.“
To, co Sládkovic spieval nadseny.
To uskutocni veniec mileny 
Mladi, k slasti nám nemalej;
A ten spev jeho moci, zivota 
Sokolov bystryeh jará ochota 
Nötit má Slovenskom d'alej.
Hej na zdar, na zdar! nasa rodina 
Má krásne dcéry i zeiiy,
K slave národa ruka matkiná 
Vedie jich v spolku „Ziveny.“
Hej vychová nám z mladej druziuy 
Krdle Elenók, krdle Maríny,
I Milice rovesnice;
A tej spevcovej krásnej postavy 
Rozmnozia v rode milom sa hlavy 
Na stá, ba i na tisíce.
Co v tvojej mysli, poet nadseny.
Zilo, to sa skutkom stane,
Myslienka tvoja, ver' oslávenv;
Tá uz tu telő dostane.
Rod nás nebude mórit viac zrada, 
Junák si Sloven-devu vvhladá:
Tak svoj k svojmu sa privinie. 
Prestane bubit Sloven-rodiny,
1 tón, i móda, i zvyk cudziny,
To netopierstvo zahynie.
Ci nie? Neverte svetskí otroci,
Ja mám nádej budúcnosti,
Una je v tvojej mlad moja moci — 
Hor sa, bor sa z ochotnosti;
Kliatbu zazenie vzdy dúsa cistá,
Red kliatba snatá, spasa je istá:
Nuz mlad, odklaj zakliaty rod;
Nehlad na obet, ni na zisk sveta. 
Pred tebou ciel tvoj, tiloha svátá: 
Neobzeraj sa! napred chod!
( hod do tych dedín slovenskej krásy, 
Apostoluj ludu tomu.
Hej ze zasvitnú blazenstva easy 
Ztrápenému Sloven-domu.
N’ajdes tani sic’ len nízke clialupy,
Ale v nicb nénié Ilid duchom tupy, 
Lúd ten uume zije, spieva;

Pomali tusi svoju úlohu,
V dóvere zivej vinie sa k Bohu,
A vo viere si chodieva.
V Slovenska doly, v miié clialupy 
Vedie nás „Detvaiv lúbeny 
Maluje zivot v krásach nie skúpy 
Co zije lúd höl zjareny.
„Rod mój! tv Mb si tvojho Detvana,
V nőm dúsa tvoja je zmalovaná,
Zlirej obrazom tym, co schladlo;
Kde bujné v dusi rastú zárody,
Tani pyramida vstáva svobodv,
A to je nase zrkadlo!“
Ale ta zastri zrkadlo slávy,
Bo más opak v skutocnosti,
Ten nás pekny Ilid spatny blud dlávi. 
On hlivie, hynie v nízkosti.
Nad vsednosf vyssie sa nevysinie, 
Üviliaj ho — pád fa isty neminie,
Un pohrda slávy menőm —
Kim ho pozitkom slova, zivota,
Ubetuj sa mu: jeho dobrota 
Hódi po tebe kamenom.
Nuz ozaj nikdy u nás nebude 
Pravdy viac bez muceníkov V 
Ci len na veky vo svojom blude 
Voilcov svojích i básnikov 
Zaznávat bude, trápit, krizovat 
Luil ten upadlv — nie nasledovat ? 
Nie ctif, háj it a zastávat ?
Vsetky národy májú pokroky,
Ach ci len Sloven, bár letia roky 
Má za nimi pokulhávat ?
Odstúp strasidlo! Ci by na darmo 
Padly boly tóiké hlavy?
Ci ti, co dosial nosili jarmo,
Nemajú viac uzriet slávy ?
Krivda i nátisk sveta pominie,
Z mrakov sa jasny den nám vyvinie. 
A z pút otrockych svoboda;
Prorok Sládkovic videl to v duchu, 
Uz srdce jeho malo predtuchu 
Budúcej slávy národa.
Nezaluj mati! Nad Sládkovicom 
Nérón si slzy zúfalé,
Bude ten rod tvoj slávy nosicom, 
Splnia s’ jeho ideále.
Okraj e rod nás — uz sa mu zorí. 
Zazelenajú sa jeho hory,

’) Detvan. sloka 24Ú.
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I on sdruzí sa v tábory;
A ty v oslave vidis si deti,
Závidef budú vsetky ti svety 
Nebe si s tebou podvori.
I tak len smelo ty bohatierov 
„Anjelmi vyberany voj!"
Smelo sa napred s nezlomnou vierou 
Za ten rod padly v práce, v boj!
Bár sú svobody drahej oltáré;
Hranice, miestá műk a zaláre.
Pozrite si na Subica!
Kde zit nevolno za zkvet národa.
Tam v obef sa dat, tarn mriet svoboda. 
Tak zneje spev Sládkovica.
Ja neviem. jak vás tá mali nase 
Synovia statin' chovala,
Kerf vás premáhaf zlost satanása 
I)o toho sveta poslala?
Nie dost, ze zapriet musíte seba.
Ze peklo máte na miesto neba,
Nosíte staré bremená:
Nevrfak vás tazí na miesto vrfaky,
Zial, bői su vase stale odznaky, 
Zaznanie vasa odmena.
Ci iny los hol spevca slavného? 
Hovorte jelio druhovia 1 
Ői cely národ znal a etil jeho? 
Netryznili ho vrahovia ?
Ach, umky jeho casto piaka Ív, 
Osirotené v samote stály,
A on smutny dumál s nimi:
Co krok to boj; co cin — utrpenie, 
tio nádej, to klam, nevrfak hanenie: 
Tak je to s muzmi nasimi 1 
Od Poludnice poet povedá,
Óo mai vrely národní cit:
„Pravda sa borjak utvorit nedá 
Tá sa musí v dusi zrodif!
A zadrzat ju — eharakter treba,
Tento veliky Bozí dar z neba 
A za koho ? — Len za biedu!
Oj pravdu máte 1 Horky to skutok: 
Kazdy den licit slaby zalúdok 
Jako Mithridat ku jedu.-1 
Tazko je konat chvalne bez chvály 
A ponízit sa k nízkemu;
Tazko prezívaí slavnym bez slávy, 
Snízif sluhovi nízkemu,
Veiké bremeno slúchat svedomia,
Kerf hlasy sveta v usach zazvonia 
A krácaf za srdca surfom;

Nemoznost puha, idea cirá 
Za chudych obliecf satu martyra — 
Vsak nemoznost — nízkym Iurfom.“ *) 
Pozri si rod möj tych velikánov 
Tvojích rfrahé podobyzne,
Oni síi v slávu súzenia bránou 
V jích blízkosti marnost mizne.
Pozri si rfrahá mati, Matica 
A povyjasni celo i líca,
Más tycli hrdinov cely rój;
Oj pozehnaj jim, zehnaj nám mati,
By si nás mohla tak vernych znati, 
Jakym ti bol Slárfkovic tvoj!
Sem, vökol hrobu jeho, poeti!
Nalarfte hárf s voj ich struny,
Nech piesen vasa — ze ztrasú s‘ svety — 
Zvukami zivota zuní,
Za vzorom svojho prvo-básnika,
Za hlasom Pohronského slávika 
Spievajte, burfte, plaste sen!
Kerf spev vás tű noc ducha zapudí,
Kerf ten ospaly národ zobudí:
Potom pozdraví slávy den.
Sládkovic v zemi, — vsak vy, od zeme 
Neste sa jak ten spev jeho,
Kym národ zije, vzdy pocujeme 
Spev zivy spevca mrtvého!
„Na hor masitú viesf zberbu svetov 
To úkol, znoj i sláva poetov “
Cujte druhovia, poeti!
Na hor, oj na hor z tych nizín zeme, 
Kerf tú masitú zber vyvedieme,
Vstanú k sláve Slovan-deti.
Nezaluj mati! Nad Sládkovicom 
Neroh si slzy zúfalé,
Bude ten rod tvoj slávy nosicom. 
Splnia-s' jeho ideále,
Venuj mu bolnú dues nezabúdku 
A bárs obliekla si sa v sat smútku; 
Nesmúí nad ním bez nádeje!
Srdce rodákov je tá Vallhala.
Kde párnát tvojho poetu stála 
Vecne zije, trvá, rtleje. —
Dobrú noc spevce! bólnymi city 
Lúcime-s', v tebe sme zili;
Nemózes nám byf z duse vyrvty, 
Nemózes, druh vecne mily.
Ale nemozno ruku ti stisnúf,
Nemozno od üst drahvch zavisnúf,

*) .Ián Őaják v Seidlitzovjch prachoch.
34*
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Nie shovor s tebou vyvádzaf jary 
My India sme, tvs' clovek nie.*)

Dán. 71/. Dummy.

Nie brat, dávaf pozdravenie: 
Nemozno v tvojej vídaf sa; tváry.

V Belehrade.
(Besiedka o uárodnej srbskej slavnosti.)

-Pójdes do Belehradu?“
„A tv pójdes?“
„Ja pöjdem.“
„A ci nevies, ze priechod do Belehradu 

v Budíne obtazili a skoro nemoznym urobili ?“ 
„Biatku, svobodny obcan. má svobodnú 

vrchnost. My pőjdeme do Belehradu. A kto 
nám móze zazlievaí, ked si bratov Srbov 
navstívime? Ked' vládne casopisy písu. ze 
v jakom priatelstve milom zije nasa krajina 
so Srbskom: preco teda my nesmeli by sme 
znaky priatelstva v Belehrade samom pozo- 
rovaf? My vlasf nasu s tym, ze slávnost 
Milanovu videt ehceme. nezapredáme; ba ked 
sa navrátime, bude nám ona milsou a drah- 
sou jako predtym. A sláva tá, ktorú vidíme, 
je nám nie nebezpecnou; ona rozplamení 
ducha násho a povzbudí k tomu. aby sme 
si vydobyly stanovisko, aby sme vlasf nasu 
vnicne milovaf smeli. Teda i ty pójdes V“ 

„Ja zostanem doma1 Ked' sa navrátis, 
budes mi vyprávat svoje skusenosti."

..Teda s Bobom !“
„S Bobom!“

V Belehrade je slávnost.
Osemnást rocnieho knaza Milana vyhlásif 

ma srbsky národ za plnoletého.
Dejinv Srbska obdrzia samostatneho fak­

tora.
Kto by susedom. bratoin po rode a kr- 

vy nezelal síastie vtedy, ked vladár nastúpif 
má vládu ?

Mnohí, ktorí chceli sa na slavnosti oso- 
bne súcastmf, ostali pre tie budínske hlasy 
doma Krútili hlavami a hovorili: „Ci sa S!o- 
vania ani navstívif nesnejú? Ci sú Srbi tak 
nebezpecní pre nás, ze my k nim ani pri- 
blizit sa nesmieme?“

V Belehrade je slávnost!

Na parolodach od Nového Sadu, putujú 
hostia do Belehradu.

V Zeműne prevázajú uz od dvoch dní 
porolode hosfov do Belehradu. Na malych 
cámcoch netrpezlivci dávajú sa prevázaf po 
Dunaju a po Sávé do Belehradu. Co si srdcom 
Slovan oblubí, to zrejme milovat sa nehanbí.
I stary Duuaj tesí sa tomu, ze den tento 
dozil. Paroplavebná spolocnost sa pochlapila. 
Na rozkaz : „aby len tycli brala na lód', ktorí 
sú s listom do cudzozemska opatrení,“ od 
vetila: „pozde ste vydali rozkaz. ja kazdého 
dám previest. ktory sa vykáze s jakym takym 
listom.“ Ilostia sa na lód hrnúli i z bora 
i z dola

..Ci nám Srbi bez listu do cudzozemska 
vydaného, dmolia na breh vystúpif?"

Tak sa hostia vsadé zpytovali.
„Nebojte sa,“ vraveli smelosi, „ved ideme 

k rodnym bratom. Nase srdcia sú nase listy/
Tak sa i stalo. Na brehu v Belehrade 

nik neziadal od nás listy, a na t vára eh na 
brehu Sávy shromazdenych Srbov napísany 
bol hrozitansky transparent: „dobro dosli.“

Po Bácke a hőre Dunajom ide od ne- 
prajníkov roztrúbeny chyr: „V Belehrade sa 
strielajú; Rakusáci vyhlásili knaza za krála, 
tolko a tolko ludí padló.J

Auo, padli! padol v mnohych domáci 
duth, a zamenil sa s duchom poludíiajsím. 
Postrielaní dia chyru pútuici vrátili sa domov.

„A vy zijete V“ spytuju sa od nás pre- 
strasení domáci.

„Zijeme.“
„Sláva vám! Teraz vyprávajte, co ste 

v Belehrade videli. zazili a co len viele. “
Teda pocúvajte.

*) Sládkovié v básr.i „Zosnulému11 poslednia 
sloka.
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Z Nového Sadu velnii mnoho liosti sadlo 
rina 21. Augusta na lód. ktorí cestou sobertk 
i druhych pútnikov, piavili sa do Belehradu. 
Tym síastnú cestu priali. My viezli sme sa 
na koci do Zemúna. Od Petervaradína, kde 
Lemiaci sisakmi pretreli cárovi óéi a s mo- 
hutnym: ..Mor ho!“ zaspievali si piesen do 
hrobu, viezli sme sa popri chyrecnom pu- 
tnickom kostoliku Maria-Schnee do Karlovca. 
V Karlovci hol práve rozpusteny srbsky kon- 
gress. V hostincoch shromazdeni sedeli roz- 
pusteni vyslanci, medzi nimi i vydavatel 
„Pancevaca,- besedujúc o kongresse a slav- 
nosti nad Sávon. Vojaci, ktorí z Petervara- 
dina v Karlovci boli ku bezpernosti vyslancov 
postírovaní, vrátili sa do Petervaradína na 
svój salas.

Z Karlovca viezli sme sa medzi krásou 
bohatymi vrchmi. po vrchu Ranstola. todo- 
linkácb potöcky vimice sa, hucaly svoju pie- 
seiiku plnú bólou a milosti. Banstól bol 
mnohoráz divákom bojov krvavych. teraz víno 
rodí a oko cestujúceho s krásou svojou za- 
ujíma. Z Banstola je veikolepy vyhlad na 
vrchy Srbska, na Bácku a na miié roviny 
Sriemu. Kochajúc sa cestou v svätine my- 
slienok, prisli sme do dediny Indie, v ktorej 
Nemei byvajú. Pochvalu zasluhujú Nemei pre 
svoju pracovitosf. Len to zelef musíme, ze 
najmc v Bácke srbské statkv odkupujú a tak 
Srbi hynú. Nemei by sa i vätsmi rozsírili, 
jestli by v zivote matkinom dietky nevrazdili. 
Nemei májú v jednom dome dve, tri deti a 
druhé neviniatka takym podlym spösobom 
nicia! A táto neludskosf známa jc uz i Sr- 
bom i Slovanom.

Z Indie sme sa chytro dostali do Starej 
Pazovy. Tu medzi brauiciari Srbmi a Slo- 
vákmi sme si na fare oddychli.

Cez Pazovu voz za vozom ubánal do 
Zemúna. Pred vecerom sriemsky záprah, 
inaié konícky ale chytré jako vreteno, stál 
na dvore. My vysvihli sme sa na koc, zase 
len ti isti, a ponáhlali sme sa cez Novu Pa­
zovu a Batanicu ku Zemúnu.

Veéer nám uz dobry vecer vinsoval. 
Hviezdy sa ligotaly a nad Srbskom blesky 
nebe osviefovaly.

„Nebude prsaf,u tak sme sa potesovali 
a pravdu sme mali.

„Kde je ten Zemún ?" spytuje sa jeden.

„Uz sme hned tarn,“ povie dnihv.
„Ale zaspievajme si,“ povie tretí.
Spievali sme: „Byvali Cechové statní 

junáci.“ Blyskavice pred nami do vysky lie- 
taly ; my blízo sme boli Belehradu. Zajtrajsia 
slavnost bola oznámená.

Uz sme v Zemúni. Éned’ ponáhlali sme 
sa na breh Dunaja. Starv mesiac oziaruje 
vodu Dunaja, ktorá tak stkvie sa, jako by 
sriebornou bola. Spomneli sme si i na tych, 
ktorí niekde pri mesiacku vili si vence v bu- 
dúcnosti.

Lód’ sa v ten vecer do Belehradu ne- 
plavila.

Bol pekny vecer!
Na protivnej strane lezal oziareny Be- 

lehrad. Rozlirné osvetlenia a pochod s fa- 
klami po Belehrade, pomáhaly dnes svietit 
mesiacku. Skoda, ze sa mesiac na chvílu 
neschoval, aby bol videl, ci fakle noc tmavú 
v stave sú osvietit. Jako ciara ohnivá po- 
hvhoval sa pochod s faklami po nieste. X tóm 
ku kathedrálnemu kostolu. v ktorom Milan 
mal byf vyhláseny za plnoletého. priblízili 
sa faklonosici a chrám v celej svojej velebe 
osvetleny sa nám ukázal.

V diaike daly sa pocut temné vvkriky: 
„Zivili a úrrá.“ Vecerní pochod pred kna- 
zovym konakom to tak burácal.

„Podme sa obcerstvit.-
„Na zdravie veceru.“
„Zabrajme este jednu parthiu na kuzel- 

níku.“
„Podme spat.“
..Dobrú noc.“
Svitaj, svitaj, aby sme cím skorej do 

Belehradu sa dostaf mohli.

Svitlo.
Bol 22. August.
Ráno nás slnko pod strnmami nad Du- 

najom vítalo.
Pútnici hrnuli sa na breh. Lístky prie- 

vozné pri pokladnici pre náramny stisk sme 
nemohli si vymenif. Lód plaví sa prec, a my 
ostali sme na brehu.

„Hned sa doplaví druhá iod, ktorá nás 
do Belehradu preplavípotesuje nás jedon 
muz. Vysúkaj rukávy clovece, jesli chces prie- 
vozny lístok dostat. Ani brindza nebyva tak
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miesená, jako sa India pri pnkladnici miesili! 
Mocnejsí mal i tu pravdu. Lístky sme "z mali.

„Prosím pas,a hovorí nám jedon muz 
od bezpecnosti.

rTu je,a hovoríme. My sme hraniciari!'1
„Nech sa lúbi na lód stúpif,a
Sadli sme si na lód a milo. ticho pla- 

vili sme sa do Belehradu. Vyhlad na Bele- 
hrad je uteseny. Bevnost jako bdiaci lev spo- 
cívala pred nami.

Z Dunaja piavili sme sa do Sávy a po 
chvíli zastali sme pri brehu volného Srbska.

Popod bránu s korunou a mnohymi drob- 
nosfami okráslenou vystúpili sme na bveh.

Stojime uz na krvou poliatej zemi Srbo- 
Slavov.

Po ulici s prapormi a vencami okrásle- 
nej prisli sme ku kathedrálnemu kostolu.

Vstúpime dnu, ten je uz divakmi pre- 
plneny. Na ulicach hemzilo sa ludstvo a len 
v tych ulicach sa upukojilo, po ktorych sa 
khaz do kostola dostavif mal. I my sme si 
v takej ulicke zastali. Boli sme netrpelivi! 
„Uz pöjde!a len tym sa upokojili. Yojsko 
islo nasou ulicou ku kostolu. potom drobné 
bielo oblecené dievcatká. za tymi kociare 
konsulov.

-To je grécky, tarn ten anglicky, tarn 
ten rusky konsul; ten tu je grof Hunyady, 
to sú cernohorski poslanci, tarn ten je voj- 
voda Yukitic, ktorého lud pozdravil. atd." 
hovoril nám jedon sused pri nás stojáci.

Ide.
Ticho!
Yykriky; -zivili,“ ..sláva," „úrrá.“ blízily 

sa ulicou ku nám.
Knaz Milan na vozíku, sprevádzany od 

Blaznavaca, Kistica a Gavrilovica ticho sa 
viezol pred nami.

„Sláva- z list slovenskych pozdravila 
knaza mladého.

Ziadosf ducha: .búd teda plnoletym na 
otcom podobné skutky a carstvuj na slávu 
svojho národa," sprevádzala knaza pri jebo 
váznom kroku.

Knaza sprevádzali rozlicné panstvá, vy- 
slanci, diváci, ktorí sa vsetci ku kathedrál­
nemu kostolu hrnúli.

Milan je pekny mlady clovek. Je pevny 
jako mladá lipa, tvár má cerveno-hielu jako 
Cemohorka , oci cierno - srbské plné ohna.

Smelo sa dívái na vsetky strany a pokojne 
sa podakoval za vykriky radosti.

My sme isii po meste blúdit.
Vyhladali sme od pruskej vlády podpo- 

rovany malv kostolík. Je to chutny kostolícek. 
Pri honi stojí opustená turecká mosea (dza- 
mia), ktorej dvere sú zamúrané. Presla sláva. 
— Dotárali sme sa na tú ulicu, ktorá od 
pevnosti v rovnej ciare vedie ku konaku. 
Ludstvo hemzilo sa po nej sem a tam; pe- 
kári pecivo a trgovci svoje utesené ovocia 
ponúkali, gajdosi gajdovali; vojsko s delami 
a pesiaci pod velením stúpali po ulici. Bola 
to trmavrma.

Zrazu sa po ulici „zivio,“ „urra,a a 
rslávaa ozyva. Milan vracajúc sa z kostola 
poberal sa do svojho konaku (resiriencie), 
kde rozlicné dary a poklony od svojich cti- 
telov prijímal.

My isii sme do pevnosti.
Ulica bola okráslená slavnoslnymi brá- 

nami, erbmi rozlicnych krajin slovanskych, 
vencami krízom krázom povesanymi. lampami, 
a kde tu i obrazom knazovym. Po domoch 
bol popriliepany manifest Milanov, v ktorom 
hovorí: „Yerne budem pokracovat v národnej 
myslienke svojho jasného predchodca nesmr- 
telnóho kniezafa Michajla; duch Michajlov 
buile nám hviezdou, ktorá nás povedie ku 
krásnej budúcnosti Srbska; národ mój v sna- 
hách mojich ma má svojim vlasteuectvom pod- 
porovat.a

Zastavili sme sa pri utesenom srbskom 
divadle.

Beseda odbavovala sa v horn vecer, ale 
len sfastnejsí dostali sa dnu. Tu sme sa 
dívali i na s viedenskymi palácmi sokujúci 
dom, na universitu, dar to jednoho Srba, 
ktorá tento nápis má: -Misa Anastasievic 
svom otecestvu 18H3.a

Krásnv je to pomník!
Vstúpili sme do pevnosti.
História Europy vinie sa okolo tejto 

pevnosti. Tu padali junáci za vieru, vlast a 
svobodu. Tu stál Huhady, Kapistran, Eugen 
a Laudon vítazi a hróza Turkov! A ten duch 
milujúci svobodu a vieru, národ srbsky zví- 
fazil konecne nad bisurmanom. Malá srbska 
stráz umiestená je v hrade. V jednej na polo 
sklenenej búdke v rakvi lezí od Srbov ubitá 
devojka, ktorá Torkom pevnost a tak i národ
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svoj bola zradila. Turci ju zboznujú. Tu vi- 
deli sme na jednej väzicke i hodiny s tur- 
skymi cislami; tarn je tiez mosea s viizickou 
(minaret), z ktorej dakedysi volal hlásnik:
„Allah je veliky! Mohamed je prorok Bozi 
a t. d.“

Na hrade vlaje i malá cervená turecká 
zástava s mesiacom a hviezdou.

Pekny je vyhlad z pevnosti na Zemún, 
na zialny Topcider a okolné kraje. Pod pe- 
vnostou vteká do Dunaja Sava, ktorej voda, 
tak jako rieky Moravy, daleko sa pozná 
v Dunaji.

V pevnosti okolo domov sú krásne za- 
hrádky s nevídanymi kvetinami rozlozené. 
Rozlicní hostia sa tu prechádzali a prechádz- 
kou kochali. Zasmiali sme sa dvom srbskym 
sest a sedem rocním v národnom obleku 
oblecenym chlapcom, ktori tak pysne si po 
chodníckocb stúpali, jako by oni boli pevnost 
vydobyli.

Pri vystúpení z pevnosti videli sme je- 
dnoho Üernohorca a jednu Őernohorku, ktori 
sa nám velmi lúbili. Len ndm? Nie, Cer- 
nohorka, ktorá bola v bielom a drahom rii- 
eliu oblecená, tolkych mala divákov, jako 
Mekka mává pútnikov. Kazdy zastal a obdi- 
voval ju; kazdy hovoril: „ova je lepa Crno- 
gorka.“

Bolo to miié stvoreniatko, tá kráska 
Crnejgory.

V hostinci u Paríza dávalo belehradské 
mestanstvo hostinu svojim bostoni.

My prisli sme ta, ked sa uz zdravkovalo.
Boly vám to zdravice. Milo hovorivsích re- 
cníkov tak vybozkávali, ze len tak rcupkalo.u
Na jednu zdravicu bolo odpovedané s „Hej
Slované, este nasa slovanská rec zije.“

V druhej ulici poculi sme spev: „Vsetci 
sme Slovania."

Pred knazovym, na jedno goschodie vy- 
sokym a zahradou otocenym konakom bolo 
zivo. V konaku hrala búdba, pred konakom 
dvaja gajdosi gajdovali a Srbi tancovali svoje 
„kolo.u

Boli to gajdosi a bol to tanec! Este si 
i starci zatropcili.

Blízil sa vecerl
My isii sme po krásnej ceste topcíder- 

skej na vrch Vracár. Kiásna je tá cesta top- 
cíderská a nie div, ze Michajlo rád sa vo- 
zieval po nej do Topcideru. —

Na vrchu Vracár bolo vojsko rozostavené.
Asi o 9. hodine zapocal sa ohhostroj, 

ktory vypadol skvele.
Uz som dorozprával.
Podotkynam len este toto: Belebrad má 

krásne polozenie; poriadok taky bol pri celej 
slavnosti, ze za vzor slúzit mőze Pesti, Viedni 
a Parízu. Lúd sa pri slavnosti prílis pekne 
správal a ja nie len spurné, ale ani len spatné 
slovo som v Belehrade nepocul.

Uz sme zase doma.
„Boze dobry, Boze sviity, popraj nám 

zivota!-‘
F. Kutlík.

Bulharsko.
Od Vei. D. Stojanova, podáva Sytniansky. 

(Pokracovanie.)

V.
stráznym anjelom domu. Milenka slane sa 
zenou.

Bulharské národuie básnictvo. Bojovny duch ani v nej sa nezapre.

Bulharská zena je najkrásnejsím az do 
najmensej podrobnosti prevedenym zjavom. 
Nech je matkou, zenou, sestrou lebo miien" 
kou bori túzbou po svobode, miluje muzai 
jemu je v ocach ohnom v rukách silou. Ked 
je matkou, je synovi radkynou; ked je se­
strou, je bratovi podporou; ked je zenou, je

Déva stáva sa vodcom tristo hrdinov, ide na 
vojnu za svojho otca, devát rokov slúzi a nik 
nevie, ze by to bola deva: doprevádza brata 
do bőr atd.

Jedna deva sa vychvaluje:
„Ja som deva nad devami,
Nevesta som nad nevesty,
1 junák som nad junákov 1"

msmrnm
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Nad tou sam och válón nahnevá sa ovciar 
Jankó, rozkáze pasákon), aby obsadily vsetky 
pyrte, lesnice a tú chvastahu chytili. Ona 
obleeie sa v turecké saty vezme pusku a pi­
stole. sadne na kona a — do hör. Prekvapi 
pastierov a rozkazuje si: Upecte mi celéjahna, 
ktoré kojily devätoro íiiatky, prineste oImivé 
vinko. co kvasilo devatkrát, Pastieri prelakani 
robia jej po véli.

Sestra obdrzi od brata list. Pise jej, ze 
sedi vo vazeni. Chce mu pornód. Odstrihne 
si vlasy, obleeie sa jako junák, na kona 
a uz sa za nou hmly prachu robia. tak ze 
sa kazdy divil, jaky to hrdina uhána.

Kéj dievku varujú, aby nechodila za 
mesiacka pre vodu, ze tarn nekto na nu caká. 
odpovedá:

_Öo mi erőin, ked ma uvidíV 
Ked dzbán rozbije, kupi mi novy!
Nie som kalina. by ma roztrhal,
Aby ma rozdal svojej druzine;
Ved nie som kóláé, by ma odnicsol,
By ma odniesol. aby ma zjedol.*

Matku vidíme v piesni kolembaf syna 
lebo sédét pri posteli nemocného; mladú zenu 
vídame zametaf priestranné domy, obsluho- 
vat hostí vínom i rakyjou. miesif chlieb. 
priasf a plátno lkat, muz.ovi podávaf zbraú, 
mladú dievku vóbec vysívat, plátno polievaf, 
ua kvety do hör chodií a pre vodu ku stu- 
dienke, pri tóm matku, zenu i devu stále 
spievaf.

Jako láska matkina prekoná kazdú inú 
lásku, tolio dőkaz mőzeme pozorovaf u kaz- 
dého národa. Sokol vypravuje uváznenému 
junákovi, ze na jeho dvore stojí Strom a na 
tóm ströme tri kukucky:

_ Prvá kuka. skoro zamiéi sa,
Drubá kuka. v driemotu upadá.
Tretia kuka v neustálom bdení."

Junák póznává v prvej kukucke na krátko 
zalostiacu zenu, v druhej rozzialenú sestru, 
v tretej stále horekujúcu matku.

Xajdojímavejsie scény sú sídenie sa brata 
so sestrou po dlhom od seba odlúcení. Pri 
tóm byva obyeajne matka, ktorá radustou 
umiera.

Dievcatká mladé vylícené sú v piesni 
takto:

„Od rúna po vecer na noháeh stojá,
Na spamom slniecku znú. snopy viazu.
Slávikom spievajú, lastovkou bovoria."

„Dva krát je kiásna, trikrát pracovitá.“ 
chválil si junák nevestu.

Déva narieka si na svoju opustenosf. 
Najprv spomína svoju maticku, brata i sestry 
a len potom:

_>Iala som ja i smutná milenca,
Ten mi odisiel v síru cudzinu.“

A keit sa ina lúcif dievka od svojej ma- 
ticky, aby isla sjunosom do nového domova, 
tize sa piesen, ci sa to böry z korenov vy- 
vracajú? —

K bratovi viliié sa dievka s láskou nez- 
nou, oddanosfou nevysloynou. Nemocny brat 
posiela sestru do Dunaja pre vodu; ona síce 
pripomína, ze cestu nezná, ked sa uz pri- 
pozdieva, na zpiatocnej ceste ze by mohla 
zablúdif; ale ked jej brat poradí, aby si roz- 
sekla palcc a vsetky stromy i kamene krvou 
pomazala, uposliechne. Lez nastúpi spiatocnú 
cestu. napadne velká Innia, pokrvje znamenie 
— i zablúdila. Zalostí, ze nemúze bratovi 
vody doniest; i prosí Boha, aby ju urobil 
kukuckou so sivym perím. Od tej doby kuka 
az po dnesní deú.

Inde vidíme, ze sa sestra prédává, aby 
vykúpila brata z vázenia: oci za tri mesce 
dukátov, biele lícka za dva mesce grosov srie- 
bornveh; lebo ruky za desat tisíc, biele lícka 
za jedonást, biele hrdlo za dvanásf. cierne 
ocká za triuást, rusé vlasy za strnást. Dilié 
vlasy sú jej najkrajsou ozdobou.

Sestra ukryje brata pred Turkami a klúi 
od úkrytu vpletie si do vlasov. Turci prelda- 
pávajú; dievka radsej dá sa ubif, lez by 
o bratovi povedala. Ked je nevestou, eh óvá 
sa lepsie ku bratovi svojho muza, lez ku jeho 
sestre.

Muz chce zahubit svojho nezeuatého brata. 
Mladá zena jich oboch smieri, tak ze starsí 
pódává ruku niladsiemu so slovami:

.Budeme si bratmi, jako sme by vall.
Muzovu sestru udá, ze jim zavrazdila 

diéta, ked sa bola zlocinu sama dopusiila.
Déva v nasíeh slovenskych piesnach je 

lined mierna a dobra jako oveieka, hned ta- 
losná jako macicka, kiásna jako z ruze kvet, 
cistá jako latija, skromná jako iijalka, ústa 
jako z maku kviefa, maliny, jukody lebo ko- 
raly, oci jako nebo, vlasy jako lan lebo jako 
havran, — obraz devy bulharskej je jedno- 
duchy, úplny, vozdy ten isty. Je vysoká jako
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jedla, stililá v pásé, cernooká, má dlhé rusé 
vlasy, cervené lícka, biele hrdlo. „Nasa panna 
ruza, dokial nemá muza, nasa panna kvietok. 
dokial nemá dietokked sa Bulharka vydá,

stane sa dvakráf krásnejsou. Starcom po- 
hrda pre jeho slabost, jak ukazujú piesne 
zartovné, voll si za muza mladíka hrdinu, 
ked méze si volit.

0 jednu devu uchádza sa mnoho mla- 
díkov. Kto prehodí vysoky jávor, aby ani o list 
nezavadil, dostane ju.

Bodobne si i deva muza dobyva. Chcely 
jednolio tri: Vlaska, Grékyna a Bulharka. 
Ktorá ho prenese cez Dunaj, stane sa jeho 
zenou. Vlaska donesie ho az ku brehu a volá 
na Grékynu, aby ho zahubily. Grékyna do­
nesie ho do prosred Dunaja a volá Balharku. 
Bulharka prenesie ho na druhú stranu.

Pomer rodinny je posvätnym. Kliatba 
mat kina nad synom lebo dcérou vozdy sa 
vypltiuje.

Matka hovorí deérke, aby bratricka po- 
kolembala.

„Ked si ho zrodila, tak si ho kolembaj!“ 
odpovedá dcéra. Matka ju preklaje, aby ne- 
rodila; pokial v ciernom mori ryba nezaspieva, 
pokial kamen na Starej Planine nezaspieva. 
Syna obycajne preklina, aby onemocnel, lezal 
devät rokov a premenil deväf postiel. To je 
najvätsi trést.

Zvlástna úcta chová sa ku knihám. \ nich 
moz.no docítaf sa svojlio osudu.

Pohostinnost zachováva sa v najvätsej 
miere. Junák Dukadince volá Marka, ktory 
prisiel vyzvat ho na boj, aby si posedel, na- 
jedol a napit.

A jako u muzov, tak i tu vidíme onú 
vlastnost, ktorú sme nazvali jemnou lsfou. 
Dievka nechce muza, ze je pre nu starym. 
Ulahne, robiac sa mrtvou. Polozí jej na srdce 
tad zo Starej Planiny, do dlane hada. Una 
sa nepohne.

Iná, nemohúc od rodicov obdrzaf privo- 
lenie ku spojeniu sa s milovanym junosom, 
urohí sa mrtvou. Nepohne ju ani lad ani 
had. Az ked konecne prijde jej mily, ruku 
jej stiskne vo svojej dlani — tu sa zachveje. 
Rodicia radosfou opojení, ze je dcéra k zi- 
votu prebudená, svolia k manzelstvu.

K (leve prijde tristo janicárov. Ivazdy

chce, aby sa stala jeho zenou. Ona zastúbi 
sa tomu, kto za nou rieku prepláva. V po- 
lovici rieky obráti sa dievka- janiciari sú 
vsetci potopení a len capice jích plávajú na 
povrchu.

Ked konecne umiera, praje si hrob s de- 
viatymi okienky, by mohol vetor previevat a 
pleseii roznásat

Forma piesni je vypravná (epická), jak 
uz podotknuto. V kazdej piesni nachádzame 
nekolko mien muzskych lebo zenskych, práve 
jako v nejakom epose. Mená tie vynikajú 
prostotou i trefnosfou. Vynikajúca vlastnost 
na osobe stane sa menőm. Na pr. z muzskych : 
Stojan, Drágán, Miien, Smil, Grozdan, Goran, 
Yolkan, Prvan, Dobry, Velko atd.; zo zen­
skych: Ráda, Cveta, Rumena, Velika, Zlata, 
Ruzana, Bela, Zivka, Bozana, Rajka, Milka, 
Rusa, Perunica, Kralja, Nadezda, Njaga, Dzvez- 
da a i. Najcastejsie prichádza Stojan a dana.

Chod je bud eiste trochaicky, lebo tro- 
eheje sriedajü sa s daktylami jako v piesni 
„Kytice“ v Rukopise Králodvorskom.

Piesne z casu junáckeko sú pätstope, 
stvorstopé tvoria prechod k dobe novejsej — 
básnam uovejsim, ktorych forma je viacej 
rozmanitá. Nä konci a v polovici versu opa- 
kujú sa sióvá, nasemu refrainu podobne. 
Rymu vőbec niet. Len v hracky niektoré za- 
miesal sa jako náhodou Osobné zámeno „mi“ 
tak zvany „dativus ethicus“ najst mozno 
v kazdom druhom versi.

Niekedy objavujú sa ustálené formy, na 
pr. slysala som, zrozumela atd. Junäcke pie­
sne zacínajú slovami: „Chvála Bohu z divu 
velikého,“ lebo „Vysiel si mi Jovan,“ jako 
i spösobom v srbskych básnach zcela oby- 
cajnym — obrazom vzatym z prirody, tigurou 
záporného lebo zamlcaného porovnania, casto 
s otázkou v spojeni na pr.:

„Öo mi pistí vo tmavom zaláre?
Ói to zmija, ei to Samovila?
Zmija by sa pod kamenom kryla, 
Samovila vo horách by bola."

Podobne nasim piesnam zacínajú i tu 
premnohé piesne:

„Baleké pole, síroké,
U prosred drevo vysoké,
Pod drevom cliládok príjemny,
Vo chládku voda studená.“

35
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Vsadé panuje skiad, jasnost a lakkost 
v prevedeni, hlbka v pochopeni. Pre caste 
opakovanie robi vec trochu rozvlacnou, ale 
predmet osvetluje. Licenie osttb je velmi 
plastické a to bud jedinym slovom. nekolko 
rvsami alebo i eelym dejoin.

Robi sa casto zmienka o borovom strö­

me, bazalke a sivom sokolovi. Zakoncenie 
piesni podobajú sa toniuto:

„Tento div mi urobil Sekula,
By sa sliivil. by sa zveleboval,
Zostála tá ]iies('u. by sa pela,
By slysali vsetei nasi bratia;
(Id nás pieseú a od Bolia zdravie, 
Amen, Boze, az na veky vekov!“

(Pokracovanie nasleduje.
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Cestopisné úryvky z altajskych hör.
(Zo J'.lon. M." od V. P—na.)

(Pokravovanie.)

S tymto baranom, küpenym za pat srie- 
bornych, odpravili sme sa dalej smerom údo- 
lia (Kemcika na vychod, avsak skoro obrátili 
sme sa na lavo v roklité úzlabie rieky Va­
gan usu (Biela voda), ktorá sa nazyva tak 
preto, ponevác následkom neobycajnej svojej 
bystrosti je vozdy zpenená. Po tonito úzkom. 
lesom porastlom roklisti bolo nám ist niedlho: 
vrátili sme sa z nova k vychodu, i sli sme 
dalej priesmykami, úvalami. bahnitymi doli­
nami a z ciastky i lesom, az konecne sme 
sa dostali na síroké poalasské údelie.

Na vsetkych priesmykách bolo velmi 
studeno.

Vchádzajúc v údolie, mali sme nie velmi 
príjemné sretnutie. Miestna stráz, sostávajúc 
zo Sojencov ]>od cinskou správou, bola by nám 
skoro odpovedala búim, ked sme sa jej pytali 
na dalsiu cestu. Táto príhoda vsak dost múló 
nás nezdrzala na ceste; rovinkou prisli sme 
za nedlho k riecke, ktorá vpadá do jazera 
Kara-nor ci Jazera cierneho, leziaceho asi 
pátnást verst od rieky Alasa. Jazero nazyva 
sa tak od svojej ciernou sa zdajúcej vody; 
v nőm sa darí zvlástny drub ryb, ktoré tam 
dosiahnu znacnej velikosti. Podla tvaru svo- 
jieh brehov má to jazero podobu s teleckym: 
po stranách stojá skaly, na vrsinách rokliny’ 
ktorymi vtekajú do neho rieky; je ale Kara- 
nor o mnoho mensie lez jazero telecké.

Cesta zahyba napred okolo jazera po ro- 
vine, ktorá rozprostiera sa u jazera na kópéi, 
potom vystupuje na trochu srázny sváb a ko- 
neéne na oprotivny vrsok.

Tu blizko jazera nachádzal sa stán nácel-

níka severnieho oddelenia vypravy, vyslanej 
k tomu cicin, aby stanovila hranice ruskej rise 
v tú stranu. Preto sme tu mohli iiobavit sa dva 
dni v spolocnosti Cínanov, ktorí mali svoje 
stány nedaleko od rukych a pracovali spo- 
locne s Rusmi na ustanovení líranivnej ciary. 
Posfastilo sa nám vsak len zas pobyvat v cin- 
skom táboré a pri tejto návsteve nevolno obra- 
cal na seba nasu pozornosf hlavní stán czjan- 
dzjuna. V cínskom táboré bolo úplne j>o- 
kojne. Nepozorovali sme ani stienu cohokolvek 
vojanského. Jediné, cím rozoznával sa tento 
tábor od obycejného aula kocovníkov, boly 
dva az tri vojanské stány a úradské rovno- 
saty cínskych úradníkov. Vsetko ostatnie bolo 
tu zcela obyéajné, dia spösobu zivota na 
stepe, tak ze sa nám tam zatesklilo.

Z úrodnieho poalasského údolia mali 
sme sa odobrat na povrsie Chunin-daba.

Óim viac sme sa priblizovali k prame- 
líom rieky Alasa, tym viac ubyvalo sráznosti 
menovaného povrsia; zacaly sa vvskytovaf 
viac a viac balmiská, a cestujúci derúci sa 
tymto svahovitym povrsím, boli znepokojovaní 
snahom; to bolo 19. a 20. Jiila. Síialiu, 
pravda", nenapadlo mnoho a napadlv zase 
skoro sa roztopil: ale blato, kamenie, ne- 
rovnosti. úplnv nedostatok dreva k ohrianiu 
sa — to vsetko, na 2t). Jiila, nebolo podla 
toho. aby urobilo príjemnou nielahkú cestu, 
po ktorej króm tolio dúl este ostry studeny 
vetor. Na druhy deíi prisli cestujúci v ro­
klité uzlabie rieky Karagol (Öiernej rieky), 
uciniac, následkom búd omylu lebo zvlástneho 
nápadu nasebo sprievodcu, hodny obchod,
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tak ze mini prislo jazdit (na konoch zhy- 
tocne sesf hodín, bezmála tridsat verst, krom 
obycajnej nasej celodennej cesty. Nieraz mu- 
seli smc sa prebrodif cez ricku Karagol. 
Museli sme po skalách zisf v rieku, pri tom 
prsalo; bolo to vsak preca este snesitelnejsie, 
lez ráírnia cesta po návrsí.

Tymto znamenitym návrsím (Chunin-daba) 
presli cestujiici z nevludnej cinskej (uranchaj- 
skejj krajinv do konn'n rodnej Sihirie fru- 
skt’jj. Tam prestálo studené povetrie, za to 
vsak zanímaly veiké prostranstvá na ceste 
bahniská, ackolvek trochu iného spósobu, 
bez kamenia. Cesta sla i lesom, ale po ná- 
ramne mociarovitej púdé, pokrytej machom; 
miestami prijimaly bariny obycajuy vzldad 
lóéin, t. j. predstavovaly síroké priestranstvo 
pokrvté jakoby zlatym rastlinnym pokrovom 
zltozelenej barvy. Za suchého Ívta bo la by 
cesta tá este dost dobra pro jazdu, rozuimc 
sa na koni; ale neustále dazde, ktoré ruz- 
mnozovaly blato tani, kade sme isii, robili 
cestu o niuoho obfaznejsou.

Prejdúc tri so.jenské jazerá, prvprodili 
sa cestujiici cez zlatonosmi rieéku Acyk, dal ej 
presli cez povrsie s tromi úvalami, ktoré 
ncbido tak velmi blatnasté, i prisli k culys- 
manskej stráni. Tu uvideli, po jakej vyske 
jazdili az do tej chvíle!

Prechod cez sajanské pohorie je velini 
tazky, na mnohych miestach zhola nemozny. 
„Bomy11 ci skalv, ktoré sí rínia nad í iekou 
lebo préposton. síiták űzke v tych miestach, 
kde je vöbec nejaká cesticka pre priochod, 
ze dvaja jazdei némajú tani miesta podla 
seba. Ked’ dvaja cestovatelia posretmí sa ne- 
ocakávane v takveh miestach na vrcbácb 
opodial Culysmana — tak. jako mim vypra- 
voval nás sprievodcí (nasej cestujúcej spo- 
loénosti neprihodilo sa, aby prisla az na tie 
hrozné miesta), rozhoduje osud; jednoho 
koiia zastihnc vozdy nevyhnutelné zahynutie, 
tohoto zvrhnú v prepasf. Inému oddeleniu 
nasej spolocnosti prihodilo sa skusit len jedon 
z tych obíaznych pricchodov po culéinskych 
horách, kde 0111 museli precestovat pesky 
asi desaf verst po neobyeajne strmom a ka- 
menistom chodnícku; nasemu oddeleniu na 
stastie bolo súdeno len ráz prebrodit sa a 
to stastne cez rieku Culcu v spomenutyeh 
horách nedaleko od Karagola.

Strána vedúca dolu ku rieke Culysmanu 
je na zaciatku velmi príkra, potom dalej je 
kamenistá a tiahne sa po obryve*) — také 
miesta nazyvajú sa v Altaji rbomyu — i ide 
dalej svahovitym sklonom jakejsi malej riecky, 
ktorá vpadá do Culysmana.

Asi v polovici stráne este javila sa nám 
rieka Culysman, ktorá pozdejsie je dost si- 
roká, len co nejaká tmavomodrá stuzka.

Za sajanskymi liorami, ktoré velmi málo 
lichotily zraku, ukázal sa pohlad na culys- 
manské údolie nevyslovne krásnym. Na opro- 
tivnej strane bola tiez velikánska skala, pa­
irin' este vyssia lez tá, ktorá tvorí strán, 
z ktorej sme práve zosli. Na tej skale bolo 
videt prirodzené vertikálne stípy, ktoré jako 
sa zdalo ocam, pozostávajú z kremenca lebo 
z drobnych kamienkov, a sú na vrchu stla- 
cené náramne velkou kameíinou hruilou.

Stránou, dlhou na sedem verst, prisli 
sme v calysmanské údolie, ktoré je vökol 
olemované vysokymi, casto nedostupnymi ho- 
rami so zclenymi hrivkami a cervenymi vr- 
skami.

V culysmanskom údolí vzala na chvílku 
koniec obtazná cesta.

Tu ponajprv okúsili smc trochu obycajnej 
júlovej horúcosti; tu nasli sme nektoré ja- 
hody. Zastáli sme tu cakajúc na nasíeh sprie- 
vodcích pre dalsiu cestu, ktorú mali sme 
este vykonaf. Radost javila sa na vsetkych 
tvárach, a vo veik ej spolocnosti pozívalo sa 
s chufou skopoviny, ktorá na ceste nás omr- 
zela, a cáju, ktory v stepe nedá sa nicím 
nahradif.

1 rozisli sa cestujúci so svojmi ,,lou- 
cami,“ ci spricvodcími z Kalmykov a Telen- 
gutov.

Velmi dojímavé bolo lúcenie sa s hla- 
vním sprievodcím a starostom ..loucov“ — 
starickym Atagajom, ktory rozumel a i neco 
málo hovoril rusky, i tak privykol k ruskym 
cestujúcim behom svojho mesacnieho ohco- 
vania s nimi, ze pri lúcení zaligotaly sa mu 
slzv v ocach; co ostatne mohly bvf i ná- 
sledkom pocitu vdacnosti, ktorú v honi vzbu- 
dily stedré dary od nácelníka nasej vypravy.

Ztade viedla cesta az k Teleckému jazeru.
tPokraéovanie naslednje.)

*) Obryv zz rozpuklina Rísz, gerissene »teile.
35*
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V hőre.

Ja hiúdini horou zelenou 
Nazdám sa byt vo chráme, — 
Hora dunine zahucala, 
Zavznely zvuky znäme.
Spev ptácikov prinása mi 
Vetricok jemny v usi;
Ach hora, v tvojom lone je 
Tak volno mojej dusi.
Od hluku sveta vzdialené 
Srdce mi slastou bije,
Nacüva v nemom pohnuti 
Prirody harmonije.
V tom polhluku a poltichu 
Prítomnosf Tvorca tusi;
Ach hora, v tvojom lonc je 
Tak volno mojej dusi.
Cit blazeny zádumcivy 
Sa v mne ticho uhosti,
Co nemluvha na matkin spev 
Usnü. ztichnu zalosti.

fr

V hrudi slastou opnjenei 
Vasen moriaca cusi,
Ach hora, v tvojom lone je 
Tak volno mojej dusi.
Uz za mlady, ked sa milo 
Smiala mi zitia zora,
Rolo najvätsim mi blahom
V tebe si dumát, hora.
Na tvoj pohtad sa mladosti 
Pamiatka vo mne rusi;
Ach hora, v tvojom lone je 
Tak volno mojej dusi.
Ja blúdim horou zelenou,
Nazdám sa byt vo chráme,
Hora dum ne zahucala,
Zavznely zvuky známe.
Ten dumny sum. ten blahy cit 
Slzu oeü mi susi.
Ach hora, v tvojom lone je 
Tak volno mojej dusi.

/>. Tesnoskalshj.

Slovanski krásoumelci.
Podáva Pavel lire ko.

Pri pojednávaní ro dólezitosti krásneho 
umenia vo vychove a v zivote národov“ spo- 
raenúc slávnejsích inoplemennych umelcov. 
slovanskych som schválne nemenoval: pone- 
vác som po predku sltibil, ze o tychto zvldste 
pojednävat budem.

A veru je tolio velká pre nás potreba’ 
kedze mládez nasa vozdy iba slavnych cudzin- 
cov spomina slychajüc. mohlaby si myslief, 
ze my ziadnych vytecnych krásoumelcov né­
mámé, a ze to, co my tu i tu vseobecne o na- 
sich uinelcoch podotkyname, ncmá pevného 
základu, sue iba zo samolásky a samochlúby 
nasej, jakoby z poveternych zámkov sobranéa 
predostierané. No, nás slavny Kollár, jako 
sám bnl umelcom co vetky básnik, a ti vytecni 
vedomci nasi, co do ceského ..Naucného Slov- 
níka' prevyborné pojednávania o veskerom 
umeni slovanskom písali, presvedcujú nás 
0 inom. lebo tito oboznamujú nás skutoenymi 
opravdu vytecnymi umelcami kazdého druhu,

ze tu uz ani nepriatel odskriepit nemöze to. 
jako my Slovania uz postal nmoho zname- 
nitych krásoumelcov pocitujeme, z nichz 
jedni pravda iba inych europejskych umelcov 
nasledujú, ini vsak svoju vlastmi cestu na- 
stúpiac. polozili základ zvlástnemu slovan- 
skému umeniu, ktoré sa svojou osobitnou 
charakteristikou od inorodébo umenia rozo- 
znáva a nám uz teraz v krásnom umení eu­
ropejskych národov zvlástne stanovisko vy- 
kazuje i zvlástnu cesf a slávu nám prinása.

My to tymto ciánkom preukázeme, ze 
vzdor nepriaznivych nám vselijak okolností, 
nezaujímame poslednie miesto ani v krásnom 
umení, a ze diela umelcov nasíeh studovaf, 
vozdy prinása a ze diela umelcov nasiak stu­
dovaf, vozdy prinása útecku i nemaly dusevni 
pozitok. Ysetky národy slovanskc nevyznacili 
sa pravda jednako v kazdom obore a odvetvi 
krásneho umenia, avsak to stojí, ze v poesii 
vsetky sa preslávili a to na tolko, ze origi-



nalita, geniálnosf a zvlástna sila a carovnost 
poesie jejich ocl kazdcho nestranného sudcu 
uznaná hy£ musi, a ze cudzinci v ohlade 
tömte, najme majúc prostonárodnie básnictvo 
pred ociina, s námi sa nijak merat nemözu. 
Lebo smelo riect mőzme, ze jakkotvek nás 
daktoré europejskc národy vo svojej kultúr- 
nej pvche zaznávajú a náni skrivodlive do 
barbarov nadávat sa osmelujú, tie najvzde- 
lanejsie kmeny Europy, jako sú Germáni a 
Románi. nemajú tej prostonárodnej, zo sa- 
mého Iudu prameniacej sa poesie. jakon sa 
národy velkého kmena násho na pospol ho- 
nosit mózu.

Povestné sú nemecké „Xibelungy a arab- 
skc fantastické povesti pod menőm „Tisíc a 
jcdna noc-< svetu dodané: ale nemáte v nich 
toho hlbokého pojímania Bolia, sveta a clo- 
vecenstva, nieto v ních toho pravdivého a 
krásneho pochopu cistej ludskosti a toho na 
podiv mravnieho princípu, podla nehoz vzdy 
len dobré na svete a v osudoch Iudstva vítazí, 
jako to v povestach*) slovanského Iudu, vset- 
kych vetiev vyvodit vidíme. A jestlize sú 
utesené spevy bárdov skótskych pod menőm 
spevov „Ossianovych,“ vydanych, daleko vat- 
siu cenu musíme priznat epickym spevom 
srbskym a bulharskym**), zrodivsím sazkru- 
tych bojov národov tychto s ukrutnymi, vset- 
kej ludskosti prázdnymi Turkami, lebo v tychto 
neospevuje sa len bnj za národniu samostat- 
nosf a svobodu. ale ospevuje sa este vätsmi 
boj za cistú Iudskosf, za kresíanskú vieru a 
zápal, za cisty mrav, za bohulubí zivot, za 
opravdivú cnosf, ki őrá sa v rodinnom a ná- 
rodnom zivote rozvíjaf má, ale prekázaná a 
sliapaná byva briesnou surovostou nepria- 
tela bisurmana. Lebo ackolvek i tu neprávo- 
st'ou vyvolaná pomsta svoj velky zástoj hrá, 
ale nad nu este co sváty piamenny ohen vy- 
soko blyska a vznása sa mohútna, divo- 
tvorná odusevnenost za krestanskú svobodu 
a zivot vo vsetkych pohyboch národa; ona

*) Srovnaj rCvahy o slovenskych povestach1- od 
P. Dobsinského. Red.

**) Srovnaj „0 národních písních a povéstech 
piemen slovanskych od Lúd. §túra, pojed- 
návanie o srbskych od .1. Kalincáka a o srb- 
skych a bulharskych národních piesíiaeh od 
Svtnianskeho. Red.

je tu ten cherub s mecom ohnivym, ktory proti 
podlcum násilníkovi a ujarmitelovi svojmu 
povstáva. Povázte lyrickc spevy ceskc. slo- 
venské, chorvatske, slovinské, polské a dumky 
hlbokocitnych Rusínov; jak hlboky a ohnivy 
tu cit, jak prenikavy tu zial bez umrtvovania, 
a jak mohútna tu radost, ktorá zázracne ob- 
zivuje; vidzte tú mysel, ktorá sa vzdy boz- 
skou nmcou , prozretedlnostou, spravedlivo- 
stou, dobrotou o milostou teái; patrite na to 
oddávanie sa cloveka slovanskáho do vőle 
Bozej: hlad’te jako tento Bozí prirodzeny 
svet k dusi a k srdcu jeho hovorí, tak ze 
táto príroda, ten carovny ztelesneného slova 
Bozieho svet jeho najlepsím priatelom a po- 
tesitelom byva, ze C’lovek slovansky ani ne­
mre zialom . ani nehyne beznádejnostou, ani 
sa nestáva bezuzdnym a divym v radosti svo­
jej, ale on mocou svojej viery a mocou tej 
Bozej prírody v milej shode ostáva sám so 
sebou, lebo on dúfa vzdy v lepsiu budúcnost, 
ktorá mu z obnovujúceho sa vzdy jara 
v dúhovvch barvách a z hviezdnatého neba 
v svetle ligotnoin ziari. A hladte na lásku 
Slovana, na tú jeho mohútnu a sladkú spruhu 
vsetkej cinnosti, na lásku k milenke, k ro- 
dine, k národu, k vlasti, k cirkvi a k Bohu! 
On miluje bez toho, aby si sklamany zivot 
bral, lebo uiilio je láska sladic a nie ucitel 
zivota, on zvelebuje blaho lásky duch milu- 
júcich sa dusí a srdiec, ale je hotovy a schopuy 
i k resiguacii, kde vidí, ze cit jeho súcitu 
nenachodí, jeho milenka je len vtedy hodná 
jeho obetí, ked lásku vernou láskou spláca, 
obet táto nesmie vsak v umorení zivota zá- 
lezat lebo takto sa ona sama nicí, ked ze 
láskou zivot rást, kvitnút a ovocie prinásat 
musí. Ethericná nebeskych svetov láska je 
uz celkom insia, nezli táto zemská. Tu dúsa 
zivá v zivom, spanilom tele miluje a zem- 
skych len slastí ocakávat móze: tam kúzlo 
a púd zmyselnosti padá a láska celkom inú 
povalm bere na seba!

Láska k rodine to vatsí podnet Slovana 
ku cinom, nezli neistá este na vysledok láska 
k milenke: tu je milenka uz manzelkou a 
matkou a preto dusou tym vrelejsie milo- 
vanou: tu spanilé dietky zivé obrazy dvoch 
milujúcich sa osöb, tu rodicia co nám z mi- 
losti Bozej zivot dali, tu bratia a sestry, le­
lőni spokrevnení a duchom spríbuzuení, tu
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nás zvlástny svet, v nmiiz dejstvovat nám i 
nutno i ziadtieno; tu sa obetuje «'-lövök cely 
iodine, aby v nej nizsie i vyssie slasti zivota 
pozívat a svojmu kresfansko- ludskému ur- 
ceniu zodpovedat mohok V tomto milom ro- 
dinnom zivote pro Slovana dost vznesenej 
poesie.

Láska k národu este len teraz pocína 
opravdive rozplemehovat Slovanov ; lebo inno- 
hí z nich utrativse svoju národniu samo- 
statnosf a svobodu, a súc vtesnaní v pomerv 
nepriaznivé, dilié easy nemobly boriit za ce- 
listvy národ, teraz ale ideou národnosti na- 
novo obzivení takmer sa znovu zrodzujú, 
tu láska úzkeho rodinného kruhu precbodí 
v siroky okres valnej z celého národa zále- 
zajúcej rodiny, oben to sväty co hrutf kaz- 
dého verného a slachetného rodáka ohrieva. 
aby bo rozplamenil k cinom slavnym a spa- 
sonosnym, k obetám, ktoré zvecnia pamiatku 
svojich posvütencov a pripravia rodu blaze- 
nejsiu budúcnosf. Tu sa tratí osobnickárske 
sebectvo a povstiva láska cistá, obnom faz- 
kych skúseností a obetí prepaíovaná, to pole 
hrdinov dóstojné, to javiste krestanského 
dejshovania. to viac znací, nezli fantasticky, 
bezzivotnv kosmopolitizm, ktory obyeajne zá- 
sterou chladnych srde byva.

Cím vátsia láska k národu, tym i vre- 
lejsia láska ku vlasti, lebo iba pre národ a 
k vóli národu mózmeo pravdive vlasf milovat, 
ktorá je bydlom jebo. Jako nás rodina viaze 
s celvm národom, tak nás doni rodicovsky a 
potom dóm vlastny viaze s celou vlastou, 
a my odehovaní na tejto zemi dedov a pra- 
iledov nasicb i tesiaci sa z jej milych ob- 
canskych ustanovizieii, s utescnymi rozpo- 
mienkami na célú predoslost a spcvuou ná- 
dejou na skvelejsiu este budúcnosf, pútaní 
sme predrahymi páskami na túto milii vlast 
nasu, chcejúc tu. kde sme prvé svetlo zi­
vota uzreli, kde kolíska nasa stála, kde pre- 
vádzali sme mise detinské iliry, kde dospie- 
vali sme k násmu mládeneckému a muzskému 
veku a kde zijeme a úéinkujeme zase pre 
rodinu a národ i pre vsetky priateíské svázky, 
zivot nás zavrsit a kosti nase zlozif. Vlasf 
je teda ti posvatná zeni otcov nasicb, to 
drahé bydlo nase i nasicb milych, to dejiste 
vsetkych skutkov a osudov nasicb, ze uz jej 
sladké menő rozpaluje nás k cinom vdacnej

památi potomstva násho hodnym, ze konátne 
radi vsetko za nu, co ju jako obec politicko- 
národniu vclkou a stastnou ucinit méze, aby 
i ked nás uz tu viacej na zive nebudc, ona 
skvela sa v sláve a v blahu svojom.

Lez láska nasa patti i cirkvi svátej, 
pravej, Kristom Pánom zalozenej, v nejz sjia- 
senie svoje hladáme a nachodíme, tej du- 
chovnej matke vsetkych nás, ktorá nás vste- 
povaním drahej viery v srdce nase, a napá- 
janím dusc nasej vecnymi zásadami mravnieho 
ducbo- sveta, královstva Bozieho medzi nami 
odebovala pre svátejsí zivot duchov a národov 
a vyehováva nás porád pre blahoslavenú 
veenost. Ona je to tá matka, co nás stastny- 
mi ucinit chce pre tento i pre budúci zivot, 
posváfujúc vsetky nase city, mysli, pudy, 
cbtíce, ziadosti, úmysli. skutky a zivotné 
svázky, dávajúc vsetkym nasím dejom smer 
blahonosny. Keby sme neboli dusevne cir- 
kvou pestovaní a odehovaní, mravnia pustota 
by zaujala dúcba násho, a my upa'lli by sme 
v pobanskú pustotu a prostopasnosf. Slovan 
to lilboko cíti, co je on podlzen cirkvi, tejto 
matke svojej a preto i sotva jesto vrelejsie- 
ho a vernejsieho oddanca cirkvi, jako nini 
jest Slovan.

Najvätsou, najsilnejsou, najvrelejsou a 
najsvátejsou láskou ale zaviazaní sme saméniu 
Pánu Boliu, ktory je vsemohúcim a dobro- 
tivym stvoritelom, zdrzovatelom a správcom 
násho zivota, ktory stvoriv cloveka co muza 
a zenu k obrazu svojmu, ucinil ho v jedon 
nerozlucny manzelsky pár, vstepil v srdce 
muzovo neuhasitelnú túzbu po zene, a v srdce 
zenino plamennú túzbu po muzovi, aby vecnym 
súcitom viazaní súc jedon k druhému, hta- 
dali sa, spojovali sa, zili vospolok a dopl- 
íiovali sa vzájomne co jedon vo dvoch oso- 
bách jestvujúci muzo-zeno-clovek. Z tolioto 
splynutia obydlocb v jedno telő a v jednoho 
dúcba, rodí sa pokolenie ludské, povstiva 
rodina, z rodín sa tvorí silny a pocetny ná­
rod, národ si vyberá a utvoruje svoju vlasf, 
zijúc co plamenny a politicky civilisovany 
národ. zakladá a vedie historicky zivot, jehoz 
najpodstatnejsou spruhou, zivlom vseobzivu- 
júcim je princip nábozensky, mravní, zivot 
v Bobu a podia Boha a preto zivot národno- 
cirkevní, alebo kresfansko-Iudsky na zemi uz 
civilizovanej. A národy neodstrkvjúce ale pri-
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(ahujúce sa na vzájom, tvoria spolok pria 
telsky, shlizujú sa jedon k druhému, obo- 
znamujú a podporujú sa vzájomne hmotne 
i dusevne, célé ludstvo cíti a póznává svoju 
pokrevnost i dusevniu príbudznosf, povazuje 
sa za jednu velkú ale blízku rodinu, a snazí 
sa dosiahnuí a uskutocnit tie dele, ktoré 
mu ulozil Bob jeho veiny, múdry, dobry a 
vsemohúci. Preto pociatok a koniec, koren 
a vrch vsetkej slávy a vsetkého blaha Iud- 
ského, pri jednotlivcoch, v rodine, v národe, 
v obcanskom, cirkevnom a vseludskom zivote, 
je princip nábozensky, mravní, princip boho- 
ludsky a preto je princip tento spolu i hy- 
badloin krásneho umenia, jako prenikajúci, 
obzivujúci a posváeujúci vsetko.

Iba takto dá sa pochopit, preco písuc 
o krásoumelcoch nasich, rozpísali snie sa 
tak daleko, ze presli sme lined na pole bá- 
snictva — a tu prehovorili snie o láske jako 
o sprühe k slavnénm zivotu vedúcej, ktorej 
sila v bozstve vrcholí, kde platt uz co ná­
bozensky a mravní princip vsetko naplnu- 
júci.

No ale nediv sa nikto tomu, lebo vsak 
bez poezie nieto ziadneho umenia. a poesie 
zase niet bez lásky, a lásky cistej niet bez 
mravnosti. My zaskocili sme teda k vrchu 
vsetkého umenia ku poesii, aby sme sa zta- 
dialto tym lepsie rozhliadnut mohli po vset- 
kych poliach umenia.

(Pokracovanie nasleduje.)

Rozpravy vecernie o umení staroslovanskom.
Vypravnje P. 7. Hostinsky. 

(Pokracovanie.)

•lakó v hrách, tak najdete skladbu piesní 
nasich i v ihrách. Nase táncé národnie na- 
podobnujú takze sústavu hviezd. Ked’ teda 
v tychto máte zobrazeny beli plánét, nasle- 
dovne najdete ho i v skladbe spevov.

Dia pranázovu chóry hviezd vedie slnko 
a mesiac v ihrách zosobnuje jich mládenec 
a panna, jako tancujúci pár. Jako v ihrách 
máte tri hlavnie obrazy; narodzenia vrcho- 
lenia a hynutia slnka; tak názory tieto od- 
bleskujú sa i v casomierc, t. j. vo versoch 
pesní nasich. Co sme teda spomenuli o zá- 
bavách vianoéních, letnicnych a hodovych, 
to samé platt i o názoroch tancov, a tak 
skrze táncé, platt to o metrike a o rytmike, 
abo o rymovaní.

No tu zase kazdá ciastka niá svoje cias- 
tocky, ba na pr. pri tancoch vianoéních zo- 
brazení sú: Jáchymko, Devana, Vintalko a 
Atolienka. Budeine teda inat prvé styri ob- 
iloby versov. V tancoch letnicnych stojí na 
cele Túr, Lada, Perun a Morana: budeme 
mat teda drulié styri obdoby skladby ver- 
sovej. Podobne dóba hodov má za názor 
Kadúza, Zlatú Balm, Popelvala a Yinetu, a 
tak budeme inat zase tretíraz styri podoby 
versovnej miery. Mámé jich teda spolu dva-

nást. Ze ale z tych styroch pranázorov, 
jedon pár stojí si oproti druhému: nasledovne 
budeme mat dvadsatstyri formy casomiery. 
ltozumejte tu vzdy casomiery na základe 
ihier národních.

Jako je rozdielny obeh slnka a hviezd v 
dobejarnej. letosnej ajaseíinej; tak budú sa 
delit i nase casomiery jedna od druhej. Cez 
vsetky preniká ten základnv názor tancu- 
júcelio páru, t. j. slnko a mesiac, svetlo a 
tma, den a noc, duch a para, mládenec a 
panna, abo princip muzsky a zensky. Na 
základe tomto dá sa ukázat i jich rozbor. 
V oddiele prvom pri hrách rozbor tento 
udal som císlami, tu podám ho dia názoru 
mládenca a panny.

Budeme inat teda, potazne na verse, 
vzorec tento — a síce co sa tyka skladby 
potazne na názory doby jarnej:

mládenec, panna,
mládenec, panna, mládenec, panna, 
mládenec, mládenec, panna, 
panna, panna, mládenec. 

potazne na dobu letnú:
mládenec, mládenec, panna, panna, 
panna, panna, mládenec, mládenec; r *'

rawwaniwh n whumí .»un* ■
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m., p: m.. p: m., p. 
p.. m; p., m: p., m. a t. d. 

potazne na dohu jasennú:
m.. p; m., p; m., p; m.. p: 
p., m; p., m; p.. m: p.. m;
Piifráz mládenec a panna párne,
Sesfráz mládenec a panna párne. atd.
A teraz bvrte to vsetko zdvojnasobnene, 

a vyjde vám pocet dvadsaf stvri.
Dvojna táto vyrazená je i v skladbe; 

najdete ju ale i v samom obsahu pesni, jako 
smútok a radost, v samom land ale jako 
tanec volny a skory, abo jako bo na Ry- 
mave volajú: suchom. Len volne zacina sa 
zjavovaf ten mladunky Vintalko, potom ale 
ked zmocneje, tu je uz chlap, zmárni tycli 
drakov a osvobodí uchvátené khahyne.

Tű radost a ten simítok viilite i v pri- 
rode. Umorené byliny Iadami a siialimi, 
krásno zakvitajú, zatichlí ptáci po horách 
vyspevujú, zavrené prv junce a barance vy- 
skakujú. Toho vífaziaceho Vintalku i s jeho 
Zlatovláskou, najdete teda i vo versovej skladbe 
pesní nasich. j»esní doby jarnej.

,lako skladba táto povstala z názoru 
obehu slnka jarnieho; tak názory slnka let - 
ného spravujú skladby pesní letnych. Jako 
povahou tamtych bola prevazne radost, tak 
prí tvchto máte istú vytrznosf a hlbohy zial. 
Nadsenost oná povstala z toho citu, ze Búb 
pozehnal úrodám na poliach, smútok ale vy- 
viera z pramena tej skúsenosti. ze tie polá 
v lete zpustly, ked to zitko zozali a tie lúky 
skosili: Ved je to dóba Morany.

l)o tvchto smutocnych siat zaobalila sa 
i Vila skladby pesnotvornej. A naslúchajte 
tym nasim piesnam v cas zatvy, tym tráv- 
niciam. Smútok velky, zial lilboky. \ kazdom 
takte vidíte kosu Marany, v kazdom nápeve 
slysíte vzdychy. Takéto sú nápevy i skladby 
piesni letnych.

Ten zial pochádza i do nápevov piesni 
jasennych. No ale len v prvej polovici, ked 
Raduz a Zlatá Baba ; ústaj ú sa do bója za 
zivot zárodov jim zverenych. Vstupujú do 
jaskyn podzemnych: a tu zadumí sa ölovek 
nad jích osudom, jako zanúti dumku inat na 
Ukraine, ked syna kozáka do vojny vypravuje.

No co chvíla zvrtne sa dóba. Raduz 
jako vita/. Popéival vracia sa domov, a Zlatá 
Baba jako Zjavena zvestuje now deli vskrie-

senia. I nastane znovu radost, nővé nad- 
senie utvorí si nővé nápevy, nővé skladby. 
Pozrite na sám zivot: tu máte hody, tu máte 
svadby. I ktoby znal tu vypocítat vsetky 
záhyby citov i myslí; máte jích tu i smutné 
i veselé. Dievcina idúca na sobás smúti, ze 
dóm rodinuy zanecháva, no i tesí sa, ze nasla 
svojho Ruduza. Na názoroch tychto zakladá 
sa casomiera piesni jasennych.

V dobé tej to dovrsil Vit putovanie svoje. 
Pocet dvanást bude teda prerázaí i v caso- 
miere. No jako slnko, kym preslo tych 12. 
dvorov, videli ste v tóm najrozmanitejsom 
spojení s mesiacom, s hviezdami a plane- 
tami; tak i fonna skladby bude tá najroz- 
manitejsia. Na základe tomto budeme inat 
tento vzoru skladby versovnej:

1. 3. G; — 3. 0. 12; — 2. 4. G; - 
4 ,j. 12; — 3. G. (J; — 2. 4. 8. atd. — 
Jako sredom vsetkycb nasich ihier národ 

ni eh, je nás tanec ,.()d Zeme“, tak v tanci 
tomto máte i vsetky pretvary skladby zo- 
brazené.

Dedovia nasi znali i trinástv mesiac. 
Tento najdete i v skladbe. X priestavkách 
a vo vykrikníkoch, potom v opetovaní to­
bozé slova, tejze slabiky, tobozé hlasu.

Jako ti dvanást i chlapci. ktorí tancujú 
pozabucky, krútia a vrtia sa na vselijaké 
spósoby, a jako ten trinástv jích kapitán 
velie jim zacat vzdyf nővé a nővé ihry; tak 
i tie rozmanité pretvory na skále trinásto- 
rakej, májú svoje podobizne v rozmanityeh 
formách piesni, jaké vyhráva gajdos. X tanéi 
dvanástero chlapcov najdete harmoniu zeme 
i nebies, túze harmoniu máte i v samej 
skladbe.

Jako v gajdách máte napodobneny ten 
svet okrúhly s jeho vzduchom, a jako fujaia 
so sedem dierkami lilása nápevy sedeni 
plánét: tak to máte i v skladbe. V nej ho- 
voria k vám zivly svetové, v nej sústava 
nebies znázornená v ideáloch Bozskych; v nej 
ozyva sa k vám príroda v suchote bylín, v su- 
mení vöd. vo sneve jitákov, v brneani chro- 
bákov; v nej máte cloveka, jako pravzor 
skladby svetovej harmonie!

Tym prichádzam ku zásade tretej, t. j. 
k tej, ze v skladbe slovenskej napodobnená 
je hudba.

Hry a táncé zobrazovaly názory zvonku;
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búdba búdé jich portával zniutra. Hry i táncé 
boly ortbleskom oka, búdba je oldásom ucha. 
Öko je zrkadlom, ucho prismatom. I zrkadlo 
i prisma má svoj svéd v dusi. Tym sine 
presli k hűdbe.

Nebudem tu hovorit o hűdbe jako o u- 
mení, no bude rec o tóm, ze co sú v hűdbe 
hlasy, to tű v skladbe nasej slabiky.

Slovenská búdba je ozvenou nebies. To 
same máte i v poesii slovvnskej. Hry a 
táncé boly fonnom búdba je uz dúson formv 
tej. Cokolvvk je v dusi, je i v obraze, a 
na opak. Jako clovek slovensky je najvyssím 
kvietkom na ströme clovecenstva; tak idusa 
juho je bubulkou na ströme v duchovnej za- 
brade Berony zakvitnuí majúcou, a ktorá 
potom premení sa na holuba bielebo. A kod 
v dusi Slovena nacbádzate vsetky názory: 
najdete teda jícli svetovy oldás i v skladbe 
poesie.

V tych dvanást párocb videli ste dva- 
nást premien, kazdú premenu zdvojnásobnene. 
Videli ste Vita v 12 premenách, a v tolkych 
i Atolienku. Hudobníci nasi volajú to tónami 
tvrdymi a mákymi.

Jako búdba slovenská je oldásom sústa- 
vy nebies; tak i plastika piesní nasicb je 
barmoniou sveta. Jako v hűdbe nasej ná- 
rodnej sosúsrednené sú hudby vsetkych ná- 
rodov; tak i v poesii nasej máte zobrazené 
formv piesní vsetkych národov. To same má­
te i v nástrojoch — a co to bude za div 
divov, ked’ si sdokonalíme nástroje, a upo- 
vedomíme si hudbu. Skladby tie budú nie 
len muzikou sfér. ale hudbou ducliov tudstva.

A tu zase vraciam sa k boreudanym 
názorom tancov. Blazejko mai styri kozicky, 
co na bias písfalky jebo tancovaly, a jazdil 
na 12 paripád), ked isiéi po muziku. Ze 
pocty tieto vztahujú sa na roc'ní heh slnka: 
budú teda císlice tie základom i casomiery. 
A tu budeme inat vzorec: 4. 8. 12. Rartuz, 
ten Veles slovensky, osvobodí si tri sestry, 
trocli svagrov a budúcu nevestu svoju. Tu 
máte teda pocet 7. A bildete mat pre verse 
vzorec:

3. ti. fi; — 3. 7. 12
Mózeme to i takto vyslovif: jaro je 4, 

leto 8, jasen 12. V srede stojí 7. t. j. ten

punkt, na ktorom sa slnko v cas vreholenia 
svojho (po putovaní 6 mesiacnom) obráti, 
tak ze má ti mesiacov za sebou a 6 pred 
sehou. Sem pridat treba i císlicu 13. t. j. 
Raduza s jebo sestrou na Ciernom zaklia- 
tom zámku.

A tu hla mámé pred sebou 7 hlavních 
planet, a 7 zivlov. Tieto názory budú sa 
teda odrázaf i vo vonkajsej plastike nasej. 
Skutocne tajomná je tát.o skladba. Tma. 
blesk a svetlo sú prvou trojku. zem, oheii 
a voda druhou trojkou, vzducb je sedminou. 
V porovnaní na planetv prvú trojku najdete 
v Zive, Atolienke a v Piatkovi, drubú v Tu- 
rovi, Paromovi a Raduzovi, tou siedmou ale 
vám je Sytovrat. Nuz, ktoze bude ósmou 
- Vit.

Pofazne na skladbu nasu národniu, máte 
tu dalsí vzorec:

1. 2. lilas 1.
4. is. » 2.

1. 2 i 7. —
v 4.

4. 5. i. 1. = í>.
3. <. 12. r= r 6.
4. 8. 12. = „ 7.

a tak vzájumne dalej.
Tu máte skladbu budobnú tu máte ale 

i skladbu prosodickú. Hlas tvrdy zastupuje 
vzdy princip muzsky. bias mákky ale priiiciji 
zensky. Hlasy teda májú svoj pramen vo 
Svetovidovi a Zive, prameü svoj má v nicli 
i skladba poesie nasej

Skladbe zodpovedajú i nástroje budobné. 
Tak drumbla jednojazycná, tak pískor jvdno- 
usty, zodpovedá blasu =r 1: tak trojstrunná 
tambura, blasu = 3; - tak stvorstrunné 
husié, blasu = 4; v písfalke a fujare máte 
nástroj blasov — 7; dudy nase zobrazujú 
vám 12 blasov.

Tu istú obdobu najdete i v ústroji versov 
poesie nasej národnej.

Oj, vy hudobníci a spevci nasi! zahodte 
eudzie tbeorie, uadcbnite sa pohladom na 
vecne krásnycb názorov dedov vasich, zanú- 
tite piesne, i zahucte liudbami, aby národy 
s úzasom zavolali Slovenovi: Ajhfa hudba 
nebies, ajhla pieseh iudstva!

Pokrarovaiiic1 nasleduje.i
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(Povest.)
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_IIuj. vy boufe. boure mládí,
Coz letite nail 111011 lilavou!
Co/, sabáte v dráhu inoji 
Kukon ihavou, rukou dravou!"

Alb. 1 Ivoráková-Mracková.

Mínaly sa jaseimé ilni. mizla krása pri- 
rody cím dial tym viac. Listie vädlo, zlklo. 
a ked zavial veirík, padalo na zeni. jakoby 
chránif chvelo pred nastávajúcou zimou ko- 
renie stromu prikryvajúcu zem.

Pod veéer takéhoto diia sedel Vladárov 
úradník pied doniom vo svojej zahrádke za- 
dumeno hladiac k západu, kde rudoii ziarou 
zatiahnutá oldidia svedcila o zapadnuti slnka. 
l'ozrel i na ovocué stiouiy. nedaleko sebii 
stojáce, ktorych ozdoby smietla ruka casu; 
pozrel na kvetilé hriadky a vsadé zineiia.

Z dumania tohoto vytrhnuty bol hrko- 
taiiim priblizujticeho sa vozika, a ked pozrel 
v tu stranu. vyjasnila sa inn tvár. a napi 
najiiv hlavu k ceste. rychlym krokoin kri 
cal ku bráne.

Vozik zastal vo dvore, a naradovam 
mladv úradník pomahal svojej matke z voza 
sfháiizat.

„Ach, syn mój mily!" spustila sa mu do 
objatia — a on viedol jit do chyze, kde po­
tom iiebolo konca-k raja vy levőm sfdc. Ale 
jakoby sa i neraduvalo matkino srdce v svo- 
jom jedinom synovi, jakoby neblazila chvilka 
takáto matku, ktora pod krátkym casom utra- 
tila manzela, utratila mladsieho syna. Oj 
ved nemá pre hu ceny nie, nenajde radosf 
v niconi. iba ked prizerá sa do oka jediného 
svojho syna.

„Lúbi sa ti tento úrad, syn mój?•' za- 
cala este mat ka, ked uz povyprávali jedon 
druhému city srdca.

„Ach ano, ale ani nemozno, zebv zle 
citil sa niekdo pri takom panstve. jako je 
moje. Hned po mojom prichode zaopatrila 
mi pani kuchynu so vsetkym, a pristrojili 
mi izbu. Kdeby nasi el clovek takii láskuV 
A kedykofvek prijdom do kastiela, prijmti in a

vlúdne. rodicovsky, slovom jakoby som bol 
clenont jich rodinv."

Jasnila sa tvár mat kina pri slovách tychto: 
oci jej svietily, jakoby mladistvym ohnom: i 
vyriekla: rOj, ved od bleskov tvojho stastia 
trat if sa budii súzenia a bole mojej duse; 
s stastim tvojim umensovat sa bilde moje 
nesfastie.“

Syn vzal k ástam svojim ruku matkinu. 
a srdecne ju lúbal.

„ laké je, syn mój. riadenie bozskej pra- 
vice." hovorila dale] matka. .. \* jakej nejistote 
sme buli pred poldruha rokoni, ked si sa od- 
daf mai na tuto postát, a Ida. Boll to obrátil 
na dobié. Keby si iné bol stud oval, este by 
si bol prinuteny i da lej borit sa s nedostat- 
kom: nebol by si este prisiel k cielu."

„Ma Hospodin starosf o svojich." odznelo 
tichym hlasov z Milkovych üst.

_Tak, syn mój, tak ! Vidim, ze si stastuy." 
vyslovila naradovaná matka No lined nato 
pilne prizrela sa na syna, ktorého liable trudne 
zamyslenie sa jej pozornosti lieuslo.

„Ali, co je to'/ Ved sa ja klamem, ze si 
ty >tastny riekla tichym. ale ilcsnym lilasom.

„Neboj sa prílisne, draliá matka! Roz- 
dieiuost povolania predo mnou nemá velkej 
ceny, a tak ina tiemdze stastnym alebo ne- 
sfastnvm robif. Moje terajsie postavenie liiiia 
leu natolko neuspokojuje, nakolko uesrovnáva 
sa s ducliom niojim. Ja, drahá matka, od tych 
cias, jako prvy raz udrelo moje srdce za 
národ, kujil som sa tou niyslienkou, ze budeni 
zit národu, poucujúc a vzdelávjúc lud. A toto 
ma iiepokojí chvílaiiii. ze moja najvátsia my- 
slienka nemöze byt uskutocnená. a preto, ze 
moje postavenie je práve také, v ktorom je 
clovek s Judom tak mer v ziadnom spojení."

Hrözy z matkinej duse pomaly mizly, lebo 
ona telítő stav synov nepovazovala za tak ne- 
bezpecuy. zeby prílis vplyvaf mohol na neho, 
a nesfastnvin ho robif. lined nasledujúci 
deíi uz ani nespomnela na jeho reci, ktoré 
ju v prvom okamzení natolko z.nepokojily; 
ale tesila sa zo sfastia svojho dietafa. Ubohá!

:• -A
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Cas rvchle uchádzal. .lasen ustupovala, 
a k vláde dostala sa najnepnjemnejsia diastka 
roku. zinia. Den za dnom. tyzdeii za tyz- 
dnom minal sa. a mladv ihadnik tiez pozo- 
roval istc zmeny v svojmn srdci, zijtic niv- 
slenim i cítením krásnej dcére Mikulásovej, 
Vilme. Láska táto uz cím d’alej. tym ohni- 
vejsie vrela v jelio niadrach, a pri kazdom 
sretnutí sa s predmetum svojich tázob, vo 
vätsej miere cítil slasti lásky. Ale, jak sta- 
stny bol, kyin blaziacou mocou bola pre neho 
láska, prá\ e tak nesfastnym sta! sa. ked ko- 
nedne do prolivy prisly city jeho srdca. Un 
totiz zpamätal sa, jak nesmierne blúdi, ked 
zabúda na vsetko. én niekdy vytkol si za 
cici zivota. I zhrozil sa. ked uvázil svoje 
polozenie; leho vidd, , e je uz nie slownskym 
mládencom, lvz slabyni citlivkárom, vo svo­
jich milostnych snoch na vsetko svaié zaVú- 
dajúcim.

..Ja nestastník!" lmvoril k sebe, ked ne- 
poknjne prechádzal sa jednoho vecera po svo- 
jej Ízbe, „ktorého láska na kraj pi iepasti 
privádza. Ze vraj Slovak?! Ali. svet ■, naéo 
divas ten vzneseny názov mne nehodnému, 
ktory som v poblúdení svojom zapomenul na 
vsetko vznesené. Oj, to je veliká slabosf. 
takto pádnál zvysin idealov! Ona slachtická 
dcéra; diéta takého otca. ktory by v svojej 
zaslepenosti vsetko borii, co je slovenské. 
— a ja ja?"

1 zasfál. i polozil ruky na prsia, i zas 
pokra dóval:

„Ale nie! Nesmiem urázlivym slovom 
dotkmif sa tóim anjela, tej dobroty a ski- 
chetnosti. od ktorej te ráz síre odlúcim sa; 
ale étit ju neprestanem nikdy. Ved, ze som 
láskoti zahorel k nej, to by samo v sebe 
nebolo najnebezpecnejsie, keby som pri tóm 
nebol natoiko zapomenul na seba. ze zavrhuiíc 
vsetko iné. zil som tejto láske. Ale ktozeby 
hol v stave anjela tohoto nemilovat?"

I zamyslel sa.
„Ctit ju rnózem na vsetky easy; ale 

zríeknut sa je preca musím ! Z lásky tej pn- 
mha nie dobrého nemóze vykvitat: umrtvovaf 
musím v totuío obiadé city svojho srdca: 
podstúpit musím tie najtaziie duehovnie bője, 
coby i pádnál mai v nich: vsak ma bade 
bluzif a posilnovat láska k národu !“

1 lahol si, ahy posilnil sa v nárttcí spán- 
ku k novym bojom. Dlho nesiel sen na jeho 
oci.

X ]io trápnom sne, vzdor tomu, ze vecer 
vycerpané boly jeho sily, v das ratio opustil 
postcb; ale - pravda s nespokojnou mystou.

„Dlho si svietil veder;“ prihovorila sa 
mu matka. ked do jeho clivze prisla.

„Hlava ma bolela,'1 odpovedal on. aby 
uspokojil starostlivá matku.

Do kastieía menej chodieval, — a jestli 
siei, tak htadel, aby nesisiel sa s Vilmou, 
ktorej este i myslienkami vyhybal cím 
vsetkym len mnozil svoje uepokoje, vystavo- 
val srdee vätsim a vätsim bólom. Ze je ne- 
jiokoj jeho duse veltni patrny, o tóm dobre 
znal, i bál sa, aby tymto svnjim podínaiiítu 
matku nezármutil. I ukryval bólé, tajil ne- 
pokoje, a robil sa veselym. ked nachádzal 
sa blízko matky. A táto tesila sa za isty 
cas synovej veselosti, ba i sama radovala sa 
s nini, práve tak, jakoby bola zialila. keby 
ho smutného bola vídala. Ale hlboko ■> niká 
oko materinské, a neostala synova lícettá ve- 
selosf mat ke dlho íajomstvom. J. j zial tym 
vätsi bol. ked presvedeila sa o tomto.

..Syn mój, nútená je tá tvoja veselosf! 
Co ukryvas, do tajís predo maou?" zacala 
zialnym hlasom.

Nebol pnpraveny na takélo sióvá, t ne­
vedéi, co má odpovedal.

„Nerob si prílisné starosti, drahá matka,“ 
eh cél ju ttspokojovaf.

„Nie sá to prílisné! Lebo nie je dost, 
ze upadol si telesne. upadás i duclmvne. 
Tvár ti zbíadla. oci vpadly a du eh nepokojny. 
Ah, ci len moje diéta nemóze byt stastué?“ 
zazalostila dobni matka.

Milko trpel v tomto okamzeui este via- 
cej. Matkin nepokoj rozmnozil mu bólé tak. 
ze zatodila sa s nini izba a zeni horela púd 
nini.

„Tv mlcís. syn mój!“
On zialne uprel na nu oci.
„Nedaj sa mi trápif. sdóver sa mi, co 

ta robí nesfastnym ?“
Syn mlcal.
„Syn mój, Milko mój! Ncdrzís ma uz 

ásnád za tak ti matku, jako predtym, — za 
matku, ktorá svojho syna natoiko miluje,

30*
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zeby za neho hotová bola cokolvek pod- 

stúpif ? !"
„Xetráp ma. drahá matko!" vyrvalo sa 

konecne z rozorraného srdca.
„Hovorim, ze nie som v oku tvojom 

viacej tá. co som bola," za/alostila nad jeho 
slovami. .

„Krivdis mi. kerf ma nerozumies," pri- 
stúpil Milko k matke. ..Keby som ti mobol 
ukázat, alebo aspon slovami vyiadrif lásku. 
ktoiá % tomto srdci k tebe nichodi sa. vicm, 
zeby si ináce lworila."

„Odpusf; ale musim tak hovorit. kerf 
vidím. ze nemás dóvery ku nine."

„Veru mi krivdis,- zalostne vyriekol 
Milko.

nJai. syn mój! keby si vedel, co jc ma- 
terinské srdceV!“

On mlcal.
,.Xechcela by som sa ja miesaf do tvo- 

jieh tajnych zálezitostí, keby ma nenútily 
veiké starosti.-

,.A ja hv som nechcel mat prerf tebou 
ziadne tajnosti, kerf viem. zeby sme spoloc- 
nvmi silami a prehováraním jedon druhého 
cokolvek snadnejsie premohli. Tak nechcel 
hv som ani toto. co za tak nebezpecné po- 
väznjes, tájit a ukryvaf; ale nemözem sa od- 
hodlat k vyjaveniu jeho, lebo vidím. zeby 
nenapravilo sa tvni v tomto obiadé nie. A 
zebv v tom hrozilo nejaké nestastie, tym sa 
ani nesuzuime; len trpelivost. cas to vysveth 
a napravi.“

Dobra matka vzdychla z hlboka i za- 
myslela sa.

Pokracovanie nasleduje.)

____

Literárne, umelecko-vzdelanostné dopisy.
Tui'f. Sv. Tlartin. X cisle 8 itaseho 

..Orla" slúbili sme zep- dáme ct. obecenstvu 
nvsenm tú utesenú, vyznamoplnú rec, ktorii 
pe.vedal v mativnej dvorane dozivotny cestny 
podpr •'seda ..Matice Slovenskej." pán Ján 
Francisci v cas oslávenia pamiatky miseim 
pohronského nezapomenutelnélio pevea An- 
dreja Shidkoviea. Vlnime slub svoj tym ochot- 
nej-.e. kerf mis k tomu i priatelia Sládkovi- 
f-ovi a nasi vyzvali. a kerf známe, ze rec p. 
F.. kt'-rii po edal nad printelom mladosti 
sviijej. tvori döstojny nbraz genia Sládkovi- 
covho a za základ slúzif bude pro obsirejsi 
zivetopis mádoústeho pevea nasi lio. Po tomto 
krátiékem úvode uz s::mú rec:

Audvej Sládkoviv. : kiadat el Matice Slo- 
venskej vo svojej dobé najvytecnejsí poet 
sloveiisko-slovansky. jeden z najvrúcnejstch 
a najcistejsích posvätencov národa sloveu- 
skélm, clovek bezúhonny, Charakter vzneseny 
— jiomimil sa. Ustrnuty nárorf nad utra- 
tením ho este sa chvrje zámnvkom. My ale 
orfke ly ln> nem,íme, popny r; / takto shro- 
maz-i ni. vyslovujeme nad sviezim este bim­
bóm nezapomenutelného milar'ka svojho hl 
boky ziat skormúteného srdca. a staviame mu 
v srrfciach svojich pomník vecnej oddanosti,

úcty a viíaénosti, zelajúei. aby jeho osobnost 
bola vzorom. svet jeho myslienok idealom a 
úcelom snáli mim i potomkmn nasím. Kehi 
som ho. iriaci o zvecnelom bratovi a vytec- 
níkovi misem. Andrejovi Sládkovicovi len 
tvchto ]i,ír jedumluchych slov predniesol: iste 
by som jeho sb'chetnej skromnosti najprí- 
liudiiejsie vvlmvel. Spolu hy som v podstate 
wsloiil i vsetko to, co vsestranne vycerpaf 
zretedlne > bjasnit a spravodlive ocenit, sotva 
zeby sa podarilo i nadanejsím a cvicenejsím 
reeník 'in. nezli ja. jakkolvek skvelymi a oh- 
sírnymi reciami.

,'xle. Iloze mój, tak málo mis! ktorí sme 
sa pos iitili a ktori -a posväcujii sluzbe őri 
svojich nndnitnych opusteného, hmotnym a 
mravním systematickym zúbozovaním ubie- 
tleného, pre domáhanie sa piává a prostried- 
kov zivota v celku i v jednotlivcoch rovnako 
prenasledovaného národa násho. A i z tvchto 
málo jerfni este len jako rozzihajúce sa svetlá. 
ktoré svojho vrchovisfa. ba ani len zralosti 
nedosiahly. i s jích lastními, i s nasínn 
v meh skiad: ;h:; zmarenvmi nádejami pred 
vasom zhasínajii; lm jako hviezdv prvej vel- 
k isti z néha osvety národa násho padajú: 
iní zase. tu ako stípy, tani jako básty násho
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národnieho zivota a jeho rozvoju vyvracajú 
sa arúcajú. Z tej hrstky ale, co ostáva, zna- 
cná cast ci nechce, ci nevládne vymanit sa 
z otroctva mnohonásobnych slabostí a ne- 
cností. ktoré i póvodne bezúhonné povahy ná- 
rodov jako pecat a kliatbu dlho trvavsieho 
ujarmenia dusi svojej vtisnutú nosia, alebo 
od prevráteného snieru prítomnosti, hned nu- 
tene jako samovrazedlnú zhroj, hnerT zase 
s radostnou ochotou, jako ocukroveny jód, 
prijímajú, — na podstatnejsiu skodu a zá- 
hubu národa. nezli je zjavné násilie proti- 
vníkov. Takyuito a v tak y eh to okolnosfach 
postavenym storáz fazsie padne v zármutku 
nad ztratou svojich miláckov zachovaf do 
seba zavrenú resignaciu. Ked oko telesné 
nemóze viac spoéinúf na drahej postave mi- 
lácka : oko duse ziada si potesií sa pohladom 
na krásnu. milú. slachetnú osobnosf priatela. 
brata. vytecníka. A srdce, aeh to utrápené 
srdce. ktoré z jednej strany najuslechtilejsie 
túzby a snahy rozpalujú a najradostnejsie 
nad ej V oblazujú, z d ni hej stranv najcitlivejsie 
bólé nad zmarovaním sa tnk mnohvch, k zpl- 
neniu tak blízkych nádejí zozierajű; to srdce 
ktoré svet i priúca i nutí zúfat nad seboui 
nad svetoni. nad Bobom, a preca ani v po- 
nízení a utrpení. ani v najzáhadnejsích zmat- 
koch skutocnosti neprestáva dúfaf a vérit 
v bezúhonnosf a isié vífazstvo svojich snah 
v zahanbenie a pokorenie zpupnosti, v zpa- 
mätovanie a obrátenie sa poblúdilosti sveta 
a vo vecnú, ked i zhovievavú, ale tym istej- 
siu spravedlnosf hoziu: — a eh to srdce ne- 
odolatelne ziada si tesif a potesovaf sa nad 
tym, ktory od precitnutia nebeského genia 
v honi, az do poslednieho dychnutia svojho 
najspanilejsie nádeje, duchoni humanity a 
bozstva nadané túzby v sebe nosil a mo- 
hútnym vesteckyin slovom hlásal, - pri tóm 
a za to tak mnoho trpel, a preca vérit nikdy 
neprestával. — — Nuz jiodze, poci drahy nos, 
co len este ráz medzi nás' — Kazdá vy- 
tecnosf zasluhuje uznalosf a úctu. Ked sa 
viac vvtecnosti v jednoni a tóm istom pred- 
rnete, v jednej a fej istej osobnosfi rázom 
nachodí, zasluhujú ony ni ölen uznalosf a úctu. 
ale i obdivovanie. Ale nie kazdá vvtecnost 
je tak sfastnA len skvief sa bleskom svojim. 
Casto má vvtecnost hned vedla svojho blesku 
tóiiavy, ktoré ju zatemnujú. Casto zatemnujú

tónavy blesk i viacnásobnych vytecností, alebo 
jích nesúzvucné spojenie nemoznym robí ten 
kúzedlnou mocou zachvacajúci vyraz a űcinok, 
ktory nikdy nechybí harmonickému celku. 
Takyto harmonicky célok je vytecnosfou vy­
tecností ! Vytecny obraz, aby jako taky i oce- 
neny a uznatv byf mohol. potrebuje i vytecnú 
myslienku. i vytecné vyvedenie myslienkv 
barvami. i obrazu primeranú obrubu. i po- 
stavenie l otového diela v primerané svetlo. 
Vvtecná hudha potrebuje vytecnú myslienku. 
vytecné prednesenie a k predneseniu prime- 
ranú miestnosf. Nuz a vytecny poet V Poet, 
aby bol vytecnym, pred ktorym kazdy s úctou 
a obdivovaním klobúk strhne, treba aby mai 
ten oben nadchnutia, tú tvorivú moc, ktorú, 
ako nase samorostlé síce, ale velmi pravdivé 
porekadlo hovorí, ze ..konm Pán Bob nedá, 
tomu kovác neukuje," ktorá teda jedine z ru- 
kú Bozích pochodí. Vytecny poet potrebuje 
svojou vlastnou pilnou pracovitosfou nado- 
bvvanú zrucnosf, svoje zbozné myslienky a 
city vyslovif znat slovom tak. jako sa ony 
v jeho poetickom srdei. v jeho poetickej 
my síi zrodily. - K tomu treba. aby vytecny 
poet ideami krásy, pravdy, dobra bol voskrz 
preniknuty, za ne zaujaty. a treba. aby ide­
ien kazdé jeho slovo bolo hlásatelom. zvele- 
bovatelom pravdy. krásy, dobra, ale aby i 
jeho skutoenv zivot bol svedoctvom a zrka- 
dlom idei fyeh. - Poet vytecnvch mvslienok 
bez zrucnosti i umelecky vyslovif svoje my­
slienky je zakrpatelec. Poet vycibrenych fo- 
riem, bez nadchnutia, myslienky, ducha, je 
peknou nálicnicou odená maskara. Poet vy­
tecny obsahom i formou. ale bez preniknu- 
tosti ideami dobra, pravdy a krásy, je kvet 
bez vóne, je pekny blúznitel. A poet bez 
základu mravnosti a zivota pravde. dobru a 
kráse zasváteného, ba snad jako to pri po- 
blúdilych falentov hyva. zivota tymto ideám 
protivného, je kvet na smetisku vyrastnuty, 
alebo kvet s jedovatou vretenicou v kalichu. 
je jiokrytec. kúzedlny lhár a zvoditel. Andrej 
Sládkovic! Ty neprinálezís medzi ziadnych 
z tyrhto. Andrej nás, chlúba nasa! Ty sa 
vysoko povznásas nad vsetkymi nimi' Teba 
Bóh bohato obdaril tvorivou mocou a nad- 
chnutím poetickym. Oko ducha Tvojho ani 
nevidelo, ani videf nevedelo svet inác, iba 
v svetle poetickom, a to i vtedy, ked bre-
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menő prosaickei skutocnosti citlivejsie dolie- 
halo na Teba. nezli na mnohych invek.
Ty slovmn slovenskym odrhovany a vzilelany. 
úplne v moci mai si slovo slovenské, a bol 
sí. ako bohaty v mvslienkach, citoch. obra- 
zoch. vymysloch, práve tok nevyrovnatelny 
vo vvslovení jích. U Teba kazdé slovo nova 
myslienka, now cit, novy obraz, a kazdá 
myslienka, kazdy cit, kazdy obraz, novy obrat 
nova búdba slova, jazyka, a to vselko v tak 
nepostizitelne lahodnych, a preca tak prísne 
vymeranyeh pomeroch. v tak harmonickych 
súzvukoch, ze sa clovek nazdá, ze v tóm 
svojevolne prúdiacom sa potoku kazdá vlnka 
je krúzidlom vymeraná, ze z tej barmomé 
reel kazdy tón je Tebou a pre Teba schválne 
stvoreny. Andrej nás 1 do duse Tvojej uz rit­
ka Stvoritela vlozila nielen bohaté semeno 
idei krásy. dobra a pravdy; ale i vrúcnej 
zaujatosti za ne. Dorastajúci sám si jich 
verne a horlive pestoval. Nie div, ze ked si 
sa stal ucedlníkom a priatelom nevyrovnaného 
a dosiat ani povrchne neoceneného Ludovíta 
Stúra. ktorv úplne posväteny sluzbe dúcba, 
svojevekú rnládez slovenskú neodolatelne za- 
chvátil a trvanlive odusevnil sa sluzbu tű. 
— nie div. reku. ze i Ty dozrel si v najci- 
stejsieho a najvrúcnejsieho posvätenca. knaza 
sveta duchovnieho. a to posvätenca, kiiaza 
nielen hlásatela, ale i konatela. A tak Tvoj 
kazdy kvet vykvitnul z kristála a zlata Tvo­
jej mravnej povahy: kazdej pravde, ktorú 
si hlásal, staväl si skutocnym svojím zivotom 
pomníky, a bol si jej tu hrdinom, tani zase 
mucedlníkom: kazdé Tvoje vyzvanie k cinu 
zakotvoval si v zákonoch mravnieho sveta.

Zivobytie Tvoje postavil Bob do doby 
nanajvvs neharmonickej, do doby protív a 
tokmer nepochopitelnych a nevyrovnatelnych 
odporov. do doby neukrotitelnych zúrivych 
náruzivostí, kde vsetko i mieru i hranicu tu 
nezná, tani znaf nechce. Ale stastny, neoby- 
cajny clovek Ty 1 U Teba vsetko v úplnej 
hanuonii a vsetko má svoje vymerané hra- 
nice. Tvoj a laska uezachodí sa ani slastou, 
ani zármutkom. ale obzivuje: oben Tvoj ho 
zápalu nepáli, ale breje a svieti; hromy Tvoj- 
ho bnevu bijú, ale nepárajú. ínyeit záchvat 
genia mimovolne unása: Tv i genia svojho 
más v moci a znás vzdycky stastlive uliádnut, 
kedv mu. bez ujmy, privolat: potial a nie

dalej ! To lila je vysledok. ked bohatosC Bo­
bom sainvm danych vitecnosti. sfastlive ultád- 
nutym a primerane prevedenym pricinením 
sa saniého cloveka, vyvine sa v célok zrely, 
zaokrúhleny. harmonicky! Avsak ok rém darov 
Bozícb a vlastnieho pricinenia je este jedno, 
co v Andrejovi Sládkovicovi, jako poetovi a 
cloveku mnou práve spomenutú plnost a za- 
okrúhlenost' vvtecností spolu zrodilo, a to je: 
ze on bol opravdivy clovek Slovák-Slovan. 
Jestli Andrej Sládkovic je synom iného ná- 
roda: poeticky genius jeho vezme iny vyraz, 
iny smer, a neverim, ze sfastnejsi. Ale ry- 
dzost genia slovanského v nom. urobila ho 
tvm. cím bol, je a ostane. Podla povahy slo- 
vanskej je jeho neznosf jemná, bez rozma- 
znanosti: jeho síi a mohútna sice, ale skroiuná, 
bez vypinavosti a násilia; jeho railost veseiá, 
bez poebabosti; jeho zial hlboky, bez zufania; 
jeho viera skalopevná. bez pokrvtstva; jeho 
velkost ohromná, bez chvastovosti: jeho láska 
k hliznému úprimná a velkodusná. bez se- 
beckosti a utajenych myslienok. Odusevneny 
vytecnymi vlastnostomi genia slovanského a 
v povedomí velkosti národa slovanského a 
jeho humanitnej a historickej úlohy: povysil 
sa on na stanoviste istej velkoleposti, s kto- 
róho sa mu cely duchovni a hmotny svet vo 
svetle velkoleposti ukázal, a ako verny od- 
blesk a odtisk toho, nielen ze v mysleni, ale 
i vo vyjadreni sa osvojil si on istii velkolepii 
döstojnost. Pravda, ako u kazdého, ktory 
\ erne zije svojmu sfastne zvolenému povo- 
lanin, mai i u neho úrad jeho vliv na po- 
valiu a smer jeho genia. On sluha, verny 
sluha ducim najvyssieho, najdokonalejsieho, 
oviaty bol vo vsetkom svojom pocinani a ko- 
nani istym úctu vymáhajúcim posvátením. 
Isty dóstojny pokoj a mi r, istá pomazania- 
plna váznosf, istá niilo jímajúca sila. otvo- 
rená poctivost, zásti, závisti, pomstizia- 
dosti neznajűca krotkost, nezlomná vernost 
a bezzistná oddanosf ziarily z milého oka, 
oz.yval sa z kazdého slova jeho. To hla 
úcinok vernej oddanosti povolaniu svojmu! 
A preca. ktoze zná, ci sa nemylim; ci to nie 
snád vyplyv jeho vrodzenej zboznej povahy V 
Ásnád najlepsie uhádnem pravdu. ked poviem. 
ze obojího. A takto by som este d'aleko a 
illho mohul krok za krokom stopovaí osobnost 
násho Andreja Sládkovica, a vsadé by sa mi
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vyskytla nova a nova vytecnost, a ta vytec­
nost bez töíiavy. A ked' si znázomíme vsetky 
jeho vvtecnosti pospolu, najdeme, ze vsetky 
tie vytecnosti tvoria jeden zaokrúhleny har- 
monickv célok. — osobnost, aké sa len 
zriedka narodia a vyvinú. a ktoré sú vecitou 
slávou a pokladoni národov. Medzitym ncbol 
ani tento nás vytecnik vytecnikov bez vady; 
a cint vytecnejsi bol on, tym citlivejsie va- 
dila mu jelio vada. Svet mu ju nevedvl od- 
pustif a sám mily Pán Bob zná, kedy mu 
ju odpustí. Cliudák Andrej Sládkovic narodil 
sa z rodicov slovenskych. vychoval a vzdelal 
sa v duchu slovenskom, a za svoj slovensky 
národ pracoval a — trpel. - Nemúdry Ty! 
preco si sa neodvrátil od matere svojej, ktorá 
fa zrodila, preco si sa neodvrátil od nej. 
ze ju nepoznás, ked fa k srdcu privinúf 
chcela: a svet by fa bol zveleboval! Nemúdry 
l'y! preco si neodkopnul otca svojlio. ktorv 
fa vychoval, ked fa cheel pozehnávat: a 
svet by fa hol povysil a uhoduostil! Ne­
múdry Ty! preco si nevrazil vrazedlny no/ 
do prsú brata svojho, ked Ti bratskti ruku 
k pomoci dóverne podával: a svet bv fa 
bol obsypal bohatstvom! To mudrost, to 
most, to ziadost nateraz sveta tohoto! a 
beda kazdému, kto sa prehresí proti nim!

- Andrej mis! i Ty si vzal svoj dii I z bo­
dy tejto; i Ty si zakusil jej ostrie a farcliu. 
ly si videl a vedel, co fa ocakáva, a prvca 
nevállal si vziaf kriz miroda svojho na plecia 
svoje a verne, zmuzile zmisal si ho az do 
konca fvojho martyrskvho zivobytia Nuz 
cím ze sa Ti cím odmem’me za vsetko to 
mnohé a veliké, cím si bol a co si konal 
národu, za vsetko to drahé a nezapomenu- 
telné, co si preukazoval naproti mim, svo- 
jim priatelom a ctitelom? — Keby sme mali 
pyramid)': venovali by sme pyramidu za 
schránku Tvojich zemskych pozosfatkov. Ke­
by sme mali Pantheon, Walhallu: postavili 
by sme Tvoju socliu z mramoru medzi naj- 
vznesenejsích preslávencov. Ale sme osar- 
pani, aky osarpany si bol i Ty, Ty i v tom- 
to obiadé verny typus národa svojho, - osar- 
pani sme ako lipa v jaseni. Svet vzal a 
here nám vsetko to, co dáva národu pod- 
mienky a prostriedky zivota. Nikde némámé 
iiicoho, kde by sme s miroda liodnou dó- 
stojnostou hlavu sklouif. co svojim pozvat

mohli, okrem tohoto tu skromného prístresia. 
ktoré, Boze odpust moje hriechy, tiez tak 
jakosi vyzerá, jako osumely kriz na neohra- 
denom hrobitove, a nie je bezpecné ani proti 
zneucteniu ani proti násiliu. Némámé nikde 
nicoho. o co by sme sa opriet" mohli, okrem 
Bolia vsemohúceho a svojho srdca, srdca pl- 
ného zápalistej lásky za vsetko dobré. krásne, 
pravé ; plného nezlomnej viery v bezúhonnost 
nasich humanitnych zásad a suáh; plného 
nezvratnej nádeje, ze istc pride, prist musí 
vítazstvo pravdy nasej. Toto srdce sú nase 
pyramidy, je nás Pantheon, je nasa Walhalla! 
Kym ono trvá take, aké je, nevyhynie národ 
slovensky a linde mat kde stavat nepomiuu- 
telné ponmíky svojim vytecuíkom. Nástin 
milej podoby Tvojej, Andrej nás! staviame 
tu do radu nasich najvzáctnejsích pod tymto 
krehkym, na milosf a nemilosf sveta vysta- 
venym prístresím; predrahú osobnost ale 
Tvoju ukládame do srdca svojho, toho ne- 
dotknutelného násho Pantheonu a staviame 
Ti v nőm pomník nasej najvrúcnejsej odda- 
nusti, vdacnosti a úcty. Spolu prosíme, aby 
ducii Tvoj svietil nám a vodil nás po kru- 
suej ceste postati nasej. Zvláste ale prosíme, 
aby ducii Tvoj osvecoval a vodil mládez 
nasu, tiltó budúcnost národa násho, z poko- 
lenia na pokoienie.

Nuz ostaii drain nás, ostan v nás, pri 
nás, vecne od teraz!

Z Hyli v Auguste 1872. (Divadlo). Diia 
l-s. Aug. predstavili nám tunajsí mladí ocliot- 
níei slovenskí veselohru: „Yeta za vetu- v 3. 
dejoch, od Milosl. Dumného. .le to veselohra 
pövodnia a národnia.

Páni llovinská 
Béla ) . . ,. . 
Illona,jeJ dietky

O s o b y:
. si. Anna Dzurek. 

Ludevit Orfanides. 
si. Ludmila Kleinová. 

Kovászy, jurát . . Béla Klein.
Mirovsky, vychovatel Emil Guoth.
Ruzena, jeho sestra sl. Hermina Urfanides. 
Janci, sluha . . . Eugen Orfanides.
Lízka, chyzná. . sl. Matilda Klein.

Nasi ochotníci drzali sa statue a nevv- 
rovnane. Kazdy vynikal vo svojom zástoji, 
znamenite hrali vsetky slecinky a jurát bol 
ozaj tak vydareny, ze nikdy. Obecenstvo priain 
po prvom deji vyvolalo Janciho s Lízkou,
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HZ
ku koncu vsetkych hercov a volalo na slávu 
medzi obecenstvom prítomnému póvodcovi 
veselohy.

Po vydarenom divadelnom predstaveni 
hol taktiez podareny ples pvi Pifovej hűdbe 
az do svitu.

Mladi Hybskej voláme na „slávu" a

ochotníctvu násho divadla slovenského od- 
porúéame tento pövodni národní v „Sokolovi 
Paulíniho“ vytlaceny kus. Nech nám uveria. 
ze sa nini obecenstvo lepsie zabaví, nezli 
tv mi mnohymi Kotzebue- a Benedixiadami.

Cakáme v Hybiach pokrac ovanie!
Hybän.

Rozmanitosti.
Alexander Fjodovovíc Hilferdtny. Ncmi- 

losrdná Moréna wrvala zase predeasne a ne- 
ocakávane vynikajúceho nie len v Kusku ale 
i v célom Slovanstve muza zo sredu zivych. 
Hilferdinga niet viac. zomrel 3. Júla 1*72. 
teprv 41. rokov stary v Kargopoli, daleko 
od miesta svojho pósobenia, v deii pamiatky 
sv. Methods, o ktorého oslávenie — jako nás 
veliky Moyses — v Rusku on vozdy horlive 
sa staral. Velky muz tento narodil sa r. 18151 
a obdrzal prvé vyehovávanie vo Varsave u 
svojich rodicov. Roku 1848 vstupil na vy- 
soke skolv moskevské v historicko-tilologickú 
fakulni. Studoval tani pod Boiijanskym, skon- 
cil beh r. 1852 a r. 1853 stal sa magistrom 
slovanskej tilologie. Tam soznámil sa s A. 
S. l'homjakovom, Pogodinom a inymi. Í z r. 
1853 uverejuil vysledky svojho bá lania: -0 
príbudznosti jazyka slovanského so sanskrit- 
skynr v -Izvestijach akademie nauk- a lined' 
za tym zase uverejuil svoju disertaciu: -0 
pomeroch slovanského jazyka k jazykom prí- 
budzuym - Roku 1*54 cestoval Hilferding po 
drievnvch slovauskych zemách na niznom 
Labe a Baltickom móri a r. 1856 ohliadal 
zem Kasubov a vyehodnie Pomorie, pocnúc 
vydávat zaroveíi dva historické spisy: „De- 
jiny baltickych Slovanov. Navstívil i Cesko, 
cestoval po juhoslovanskych krajoch; vysled- 
kom jeho cestovania na slovanskom juhu je 
jeho dielo: Srbia, Bosna a Hercegovina. Z po- 
bytu jeho v Cechách uverejuil nekolkb clán- 
kov, najviac politickych, co jako i odtisk ty- 
rolskvch elegii K. Havlicka Borovského s ru- 
skym prekladom nachádza sa v 11. diele jeho 
sobranych spisov. Z juhoslovanskych krajov. 
kde zastával úrad cis. ruského konsulu hol 
odvolauy vládou, aby zaujal miesto v asiat-

skom oddelení ministerstva zahrauicného. 
v Moroni postavení sotrval az do svojej smrti. 
Illa svojich historickych prác pocituje sa Hil­
ferding medzi dőlezitejsích ruskyeh dejopiscov.
V poslediiom case zaoberal sa prácami v obere 
jazykozpytu a tu povsimol si rozprúdenej 
teraz otázky o vseslovanskom jazyku a pí- 
sme; i vydal svoj známy spisok: „Vseslo- 
vanská azbuka.“ Snirf wrvala Hilferdinga 
z prúdu neunavenej cinnosti. Rovesníci a stú- 
penci jeho utrpeli ztratu velikú, súc pozba- 
vení vodea, ktorého miesto nemöze vyplnit 
druln s tych úspechom, jako zvecnely. Hil­
ferding tesil sa vlivn velkému, ktory mai 
v dőlezityeh kruhoch v Rusku; on sám vo 
svojej individualnosti je nenahruditetuy no 
svojej usilovnosti neunavenej, vytrvanlivosti 
a vo svojich schopnostach. Nenahraditelné 
sú jeho vedomosti v obore jazykozpytu, jeho 
skúsenosti na poli slavistiky. jeho podrohná 
znalosf slovauskych vecí, ktorú nadobudol 
si castym prebyvaním medzi Slovanmi roz- 
licnych kmenov. Za tieto vlastnosti a za túto 
cinnosf zachovú si Hilferdinga kazdy Slovan 
vo vdacnej pamiatke. Sláva nesmrtelnému 
duciul jeho!

FrantiSek Cyrill Kumpelík zomrel na 
Kuklenách pri Kr. Hradci dini 8. Júlia 1872. 
Yvtecny tento i nám Slovákom dobre známy 
ceskv spisovatel narodil sa 14. Novembra i. 
1805 v Sirenove okresu Lomnického v Ji- 
cínsku. Navstevoval gymnasium v Jicíne a 
tu nadobudol si professororn Fr. Sírom o ve- 
cach vlasti národu sa tykajúcich dőkladnejsie 
známosti. Filosofické studia konal vo ö iedni 
a v Brne. Tu zil v priatelskych pomeroch 
s mnohymi vvnikajúcimi národoveami, jaki 
boli: Kinsky. Zák, Stepnicka, 1 i nka. Kláiel

V
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Artus. Johanides, Ohéral, Jodi, Zach, Urban 
a ini. Po odbavenych fii. studiach vstúpil do 
seminára i ziskal si o prcbudenie národnieho 
zivota v dorastajúcej mládezi moravskej ne- 
popieratelnych zásluh. Necítiac v sebe chut 
staf sa khazom, vystúpil zo seminára, a odi- 
siel do Viedne na studia lekárske. Tu po­
cinál si s bezohladnou niznostou vlasteneckou 
pobádajúc vsetkych Slovanov, s ktorymi len 
mohol obcovaf k láske a horlivosti vlaste- 
neckej. Za to zakiisil r. 1840 zalarovanie a 
vysetrovanie s mnohymi inymi. Dosiahnuc 
hodnost doktora lekárstva, odobral sa do 
Ciech a zil nejaky cas na Melnice. R. 1848 
bol v Prahe „vodcom“ povestnych vtedy tla- 
ciarov, z coho mu neskőr némáié mrzutosti 
povstaly. Opustiac Prahu, siel do Kuklcn, 
ztade do Lipcan, a zase nazpiit do Kuklen, 
kde poslednie dni zivota svojho strávil. súc 
cinnym lekarom, spisovatelom a úcastníkom 
rozlicuych podnikov priemyslovych. Spisy jeho 
siahajú do vsetkych temer cd boro v vedy. 
Sláva pamiatke jeho!

Jozefa Komor», sfachetného tohto niuza, 
ktory zpospolitého baníckeho ludu vlastnym 
talentom a neuuavenou pilnosfou vysoku sa 
nad obecnú pospolitosf vysinul a národu 
svojmu behom zivota svojho ucinlivého krá- 
sne sluzby preukazoval, — niet viac pod 
Sytnom! Zríedkavy tento syn chudoby slo- 
venskej, ktory kazdému redaktorovi a spiso- 
vateíovi slovenskému co jedon z najobetivej- 
sích rozsirovatelov knizevnosti nasej zuámy 
bol. narodil sa r. 1814 v Hodrusi pri ban. 
Stiavnici; i zakoncil tani po prijatí sv. svia- 
tostí co dobry katolicky kresfan v 58. roku 
boho- a rodoluby zivot svój diia 23. Aug. 
Jak velmi bol muz tento cteny, dokazuje to 
25. Aug. v Hodrusi odbyvany pohrab. Tento, 
vyvoláva jeho ctitel p. P. II. nad jeho mo- 
hylou, kromobycajny, samoucny vzdelanec 
z pospoli túho slovenského ludu, daleko nad 
svoj stav duchom a srdcom povzneseny, ro- 
dák úplne si povcdomy, obcan a vlastenec 
zraly a verny, rodolub nad nmohych vrelejsí 
a obetivejsí, a kresfan jak smyslania tak i 
zivota príkladného: sviet mnohym prebude- 
nym, ueprebudenym v národe zo sna dusev- 
nieho hlivenia a ukáz jim, jak daleko to mé­
ze priviesf i clovek pospolity, jak je od mi­
lch o Boha zdravvm rozumom nadany, jak ho

obzivuje sväty duch, jak neposkvrnené za- 
choval srdce a svedomie od sveta, a jak po- 
cítil blazenstvo toho, nezif len z chleba zem- 
ského a telesného, ale zit z kazdého slovaj 
ktoré vychádza z üst Bozích! 0, by nás Vse- 
mohúci obdaril vzdy vatsím poctom takychto 
muzov, vtedy by sa národ nás suadno vy- 
manil z tazkej dusevnej poroby svojej, a za- 
cal by zit dóstojne, co seba a svoj ich vyssich 
cielov vedomy národ. Toho to muza pamiatka 
ale pozehnaná búd v národe 1

Zmiernenie tredov. Artaxerxes miemil 
prísnost stanch perskych zákonov, kde len 
mohol. Medzi inym ustanovil, aby sa páuom, 
ktoríby v státnych úradoch povinnosti svoje 
neplnili, miesto bitia budúce zvliekli len jích 
saty a sa vyprásily, a miesto bezného vytr- 
hávania vlasov, aby sa jim len vvsoky klo- 
búk súal.

Papierové saty. Táto japanská móda po- 
cína sa ujímaí i v Bostoné. Papier z ktorého 
sa saty hot.ovia, je úplne nepresiakavy. tenky 
a lahky. Kabát z nelio vázi len dva funty. 
Take papierové saty mózu sa i nekolkoráz 
prat a vydrzia nekolko mesiacov. V Londyne 
zhotovuje firma Pavy a spol. papierové zá- 
clony.

Pri kupám v Athenach prislo sa k po- 
znaniu, ze severní múr mestsky je oná 
Inadba, ktorú dal vystavit Themistokles. Na- 
chádzajú sa v nej zamúrane mnohé pomníky, 
náhrobky a iné kamene, jakych sa ku stavbe 
takej neuzíva; ktoré ale vtedy chytro sa so- 
hnaly a do mura zasadily, lebo jednalo sa 
o chytré sriadenie ochranné hradby profi 
Persanom.

Rastlinstvo a vozduch na Libatie. Pred 
na mi rozprestierajú sa célé rady vrchov, hó­
méi, pahorkov. A vsadé vidíme kiástury a 
dedinkv, nad nimi ale vynikajú este vyssie 
hory snahom pokryté do vozduchu nekonecne 
cistého. Vsadé vidíme obcerstvujúcu zelen, 
lebo eely Libanon je, nakolko mozno, podivu 
hodnvm spósobom vzdáleny. Kultúra tiahne 
sa terasamí, na ktorych vedla obilia raste 
i olíva a tik, hőre az do vysokych koncín 
vrchov. Tani darf sa réva, matka slavného 
vína d'oro, ktoré znal uz stary vek. Táto 
kultúra nebolaby mozná, kedby z hlbín vr­
chov nevymkalo toíko pramenov. A jako 
j ich pouzívajú. jako sa snazia. aby tohto zi-

m
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vlu ani jedinká kvapka neprisla ua zmar; 
skutocná siet' samych kanálov, úzkych avsak 
delire múranych. tiahne sa skrze jich pole. 
A tu najdeme polnie kvetinv jako u mis 
v Europe. Tu kvitne v rozlivnych odrodock 
vozdy pálcive cerveny divoky inak. Na liu- 
styeh kriackoch v najvätsej bujnosti kvitne 
biela a cervená ruza. po zemi sa plazi. vozdy 
na iné rastliny sa zadrzujuv s kolosalnvmi 
kvetinami svlacka. módra a zlta barva vy- 
skakuje z tejto krásnej pestrosti. Tu a tani 
vylieta skriván a spieva svo.ju piesenku, ale 
neleti tu tak vysoko jako u nás. Takáto vyska 
bola by mu nebezpetnou na Libatie. lebo 
tam vyhradne vladnu dravci. Treba je ce- 
stovaf leu nekolko hod in tymto pohorim a 
uvidime nepocetnych dravrov. ktori po sty- 
roch po piatych vvletujú na lov. Priletujii 
vekni snielo az na cestu. kde vsak ptáci spe- 
váci úzkostlive sa skryvajú v skárach skal- 
nvch. aby svojim nepriateíom usli. Nevv- 
slovne krásne je /ive modro libanského pod- 
nehia. ktoré múló kedv byva zakalené nejakym 
mráékom. Mrácky tie, ktoré tam vysiela 
srednie more. jakoby vyliezaiv po tyrli roz­
livnych pohoriach. nafo vsak so svojmi dl- 
hymi. priehíadnymi krydlami zavesia sa na 
blízkom vrchu. Neobklopujú nás. ale len ob- 
cerstvujú vozduch — náhle vsak miznű bez 
stopy. usadia sa na vrchy. rozplvnii sa pred 
nasimi ocami a vpijú sa tani co rosa. Inak

vidíme mraky len dolu pri predhorí bejrut- 
skom. Západ slnka je prekrásny, kazdy den 
iny, kazdy den mily. Vrchy plan» jakoby 
slavuostne. Na mnohych miestach rinie sa 
z vrchov a skál voda cistá jako sriebro a 
cerstvá ako lad. Tieto pramieuky poznávame 
uz zdaleka|. rákosie okolo nich vyrastá do 
vysky dvoch siah a vöbec je pri nich naj- 
bujnejsia vegetacia.

Zricdkaré pozostatky staroíitnc. V Me­
dline, v ded inke to leziacej blízko Faj unni 
v Egypte, vykopané sú nedávno vekni zried 
kávé pozostatky starozitné. Je to náhrobok 
kniezací. 100 metrov dlliy a őO siroky, prav- 
depodobne estv z casov pred panovaním t rét ej 
dynastic, a jireto i o vela starsí lez vsetky 
iné, odkryté dosial náhrobky. Nalezené sú 
v nőm dve nádherné sochy. Masiette Bej 
kazal jich starostlive zapakovat i doprevadif 
do Kahyru, kde vystavené sú v museume 
v Balaku na verejné ohliadnutie. V uiutri 
náhrobku nachiblza sa 500 rocní nápis urabsky, 
v ktorom pövodca preklína vsetky eh tyeh. co 
mu radili hladat poklady v hrobe.

(irillparcer o ncmeckej reci hovorí: Ne- 
mecká rév. ktorú ctím jakozto svoju materskú 
rec. v ktorej tolko majstrovskych diel je na- 
písané, móze preca len versom dosiahnut ja- 
kéhosi lúbozvuku: v jirose podobá sa bez- 
zvucnému hrcaniu.

Literárne. umeiecké a vzdelanostné zprávy
Slav ín I'anthen . Sbirkapodobizvn.au- 

tografti a zivotopisii jiredních miizíi vesko- 
slovenskvch. i Redakciaa vydavatelstvo v Prahe 
v ciernej ulici c lti-II. Sosit 7. nbsahuje 
zivotopisy: ('elakovského Dokoncenie). Jo­
sefa Kraunera út nie Braunéra, jako sme 
v c. ti. -Orla- mylne udali.i, Jana Zizku. \’i- 
liama Paulíny-T'itha a Josefa Dobrovského; 
podobizne ale a autografy Josefa Dobrovského, 
Jána Zizku z Kalíchu. K. D. Sternberga a Bob. 
lialhina. Vena sositu je 30 kr. r. c. — Od 
ct. redakcie „Slavína“ dostali sme k uverej- 
neniu nasledujúcu zprávu : .le známo, jak mo­
ll ütne úcinkuje cítanie zivotopisov slavnych 
muzov. Ucinok cítania zivotopisov javí sa 
byt znacny a jireto dochadzajú sbierkv, obo- 
znamujúce nás so zivotom a pösobením pred-

ních muzov dotyeného národa, znacného : oz- 
sírenia a obluby vo vsetkych kruhoch. 1 nás 
„Slavín." sbierka to zivotopisov, podobizieii 
a vlastnorucnych jiodjiisov pocetnych muzov 
ceskoslovenskych, pozíva dostatocnej priazne 
ct. obecenstva, tak ze co tv ka a velenáklud- 
ného diela s istotou do budúcnosti liládét 
mó/.eme. Ponevác vsak pri sbieraní matériáin 
nmohé sa nám vyskytujú obfaznosti, niekedy 
vzdor vsetkej usilovnosti nemözeme sa dopá- 
trat búd pravej podobizne lebo popisu toho ci 
onoho zaslúzilého muza. prednásame tymto 
pred obecenstvo ceskoslovanské snazmi prosbu, 
aby nás v podniku uasom vsemozne podpo- 
rovaf rávilo. a to bud udaním, kde by sme 
pre nás hodiace sa podobizne lebo popisy 
uasli, lebo láskavym pozicaním jich. X'laste-
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necké spolky, knihovne a iné vyzyvame zvláste 
aby nás vsemozne podporovaly, tak aby síi 
„Slavin'1 skutocne staf mohol knihou, z ktorej 
by národ nás poucenie i povzbudzenie cerpal. 
Pozicané veci vrátiine po upotrebení jích 
neporusene. Vsetky dopisy, jako i prihlásky 
k odoberaniu „Slavina“ nech sú zaslané nize- 
podpísanému. S plnou úctou Yydavatelstvo 
„Slavina" (F. Bartla drevoryteckv ústav). — 
Keif tu „na zdar!" vyvolávame brätstvu cesko- 
slovenskému, vyzyvame priatetov nasich, aby 
usilovne podpory poskytovali zo Slovenska 
nasemu „Slavínu“!

Osvéta. Listy pro rozhlcd v uméní, védő 
a politico. Redaktor a vydavatel Yácslav Vi­
cék. ííocnik II. Diel II. 1872. (Red. aadmi- 
nistrácia v 1'ralié v jecnej iilici c. 29. n. 
7)29-11. _-t.) t’íslo 9. má nasledujúei obsah: 
Taras Sevéenko, podáva Yácslav Dunder: 
Ze zivota Karla Havlícka, od red. Vác. Ze- 
lcnélio 111.: Laokoon, dílo doby rimské, nd 
dr. Miroslava Tyrs a fPokracovanie) IX.: Vé- 
II ec vavrínovy. román od Vác. Ylcka (Fokra- 
covanie); Z Neapote na Yesuv, upmnienka 
z cesty od Ervina Spindlera; Xávrat Emigra- 
ce ceské r. 1(531. podáva dr. Jaromír Űelakov- 
sky. Predplatná cena na vytecuy mesacník 
tento obnása celorocne (> zl., i odporúcame 
ho najme mladsím spisovatelom nasim cim 
najvrúcnejsie.

Slovansky svét (<'.iuhhhckíh Miipi). 
listy pro kulturní rozvoj. politika a hospo- 
dárství. Majitel dr. A. Günther-Prelucev. re- 
daktor ,1. .1. Touzímsky. Rocníku 1. knizka 
10. obsahuje tieto vytecné clánky: Obzor po- 
litycky a social ni: Slovensko roku 1 .<48-49. 
(Pokracovanie). Tretia vvprava; Obrana pisim 
slovenského cili azbuky I. ; Ljudevit Gaj a 
jeho pflsobení na slovanském jiliu (Pokraco­
vanie); Stanko Yraz a Yöriismarty i nékolik 
slov o slavanofilskych básnicích iDokonce- 
niej, oil A. Filadelfiho; Ruské národní písné, 
prekladá Rúd. Pokorny: Slovanské nméní. 
véda a literature; Moskovská politechnická 
vystava; Zprávy z obchodního a prümyslového 
slovanského svéta; Illídka casopisuv : Zaslané 
tiskopisy. Predplatná cena na cely rok 4 zl. 
r. c. Na zdar 1

Svétozoru lezí pred nami cislo 30. 
a 37 s tymto obsahom : Na domáci jaule i Po­
kracovanie), od Zolié Podlipskej: Príspevky 
ku poznaniu názoru lidu jihoslovanského za 
základé srbskycli národních pisili (Dokoncenie) 
napísal J. Safránek: „Yyltrajes jako sedláci 
u (lilumce“, podáva V. .1. Úerny: Vylet k nö­
vöm u jezeru u Odiezel; Uredník cerného 
kabinetu (Pokracovanie;, novela od Jós. Te- 
sare: zivotopisy s podobiziiami Jana Ant. Ko- 
zeluha. Hr. Jana Harra dia, Ant. M. Slomseka, 
Apostola sv. Jana Evan.; politick) prehlad: 
divadlo a umenie; literatúra atd.: — v pri-

lohách ■ Z mého cestování po Uhrách (Do­
koncenie); Proc nejezdi, liunmreska, od 0. 
P.; Znaky miest ceskych : statistika; povoden 
v Cecliách s obrazami; vynálezy; 0 zmizelych 
pokoleních Zidűv; anekdoty atd’. Na zdar!

Proc a kterak mámé zdravi ditek se- 
triti? Uciteliim a rodicűm ceskoslovanskvm 
k bedlivé úvaze podáva Josef Klika. VPraze. 
Nakladom vvdavateiovym. Y komisi nár. knéh- 
kupectví I L. Kober 1872 VIII. str. 9U, cena 
50 kr. r. c. Odporúcame knihu túto ct. obe- 
censtvu svojemu.

Zpráva a stav pafronátneho samostat- 
ného kától, reálneho gymnasia a alum nr a 
v Kldstarc pod Zniovom v skolskom roku 
1871—72 lezí pred nami. Zo Zprávy dozve- 
dáme sa, ze pocef ziactva v styroch triedach 
realného gymnasia tolito na vsetkych ostatnich 
nizsich gymnasiach v horiiom ’ Uhorsku je 
nezvykly, ba neslychany; zo Stavu ale, ze 
pocef patrónov a dobrodincov jebo napriek 
chudobe nasej zináha sa ocividno zo dna na 
den — a zasahuje uz i do takych kruhov, 
ktoré pred tym nepriaznivé boly cielom jeho. 
P. t. pán ojiát. Ján Gottschár, co predseda 
patronátu privoláva foto slovenskym katolí- 
kom: Urálii Bratia v Kristu a národe! vzne- 
seny a blakonosnv je del, ktory sme si za- 
loz-ením gymnasia násho vytkli. dokázanie 
totiz t rój a kéj paedagogicko-didaktickej jirav- 
dy, posfastili sa mim s pomocou Bozou a 
s vlastnym, hojnym a vydajnym spoluúciuko- 
vaním prevedenie úloliy nasej, budeme maf 
nie len jedon. cielu a potrebám nasim sod- 
povedajúci vytecuy ústav, lez űstavom tymto 
skvelo dokázané vysledky nemőzu ostáf bez 
vlivu i na ostatnie tak recené státne sk<dy 
na Slovensku. I vyzyva vsetkych milovníkov 
mládeze, aby cielom polepsenia ucit. platov, 
cielom vystavenia gymnasialnej budovy a roz- 
sírenia skoly na sesf tried v kruhoch svojich 
dobrovolné sbierky sriadili a sobrané prí­
spevky spolu so soznamom velkodusnych dar- 
cov p. Er. Sasinekovi doposielali. Na zdar!

Spolok Sv. Vojtecha odbyval dna 4. 
Septembra svoje 111. valné shromazdenie 
v Trnave. Z úctov dozvedáme sa. ze zákla- 
dina spolková zrástla od I val. shromazdenia 
o 12,474 zl. r. c.; ze 1949 údov z rozlicnych 
stavov a tried obecenstva a z obojeho po- 
lilavia od tobozé 1. val. shromazdenia do 
spolku pristúpilo: ze mimo skolskych po- 
pisnych hárkov a stennych tabui 50,(X)(1 vy- 
tiskov rozlicnych kniziek uz skutocne pri- 
dalo sa a 45.000 nachádza sa pod tlacou: 
ze pocef predplatitelov spolkového casopisu 
do 1050 vzrástol, a ze rimsky otec svoje 
apostolské pozehnanie spolku udelif rácil. 
Len s Bozou pomocou napred. — a coby 
este tisícraz „Nyittriada“ nasledovala: ked 
Bök s nami, kto profi mm?.'
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p F. K v P. Obc prace Vase prisly; drubu 
fine nevvstavili citat. I upozornujeme Vás, ze nam 
uz nemizno tohto roku dlhsie price urerejnovat: 
static sa to. jak dobrotivy llóh da zivota na rok. 
Pri svojich pricarh riadtc sa dia dúcba slovansko- 
kresfanského. jakv sa zrkadli i nasich narodnich po- 
vestach, v srbskych a balharskych prostonarodmcli

piesnach. Kratsie price cakime. Na zdar! P h 
M. B. v P. Doposlané prá< e nemozno nolo pre naval 
inveh súrnejsích upotrebit; ked bade cas, stane sa. 
Humoresku cakime. — P T. P. V 1 I* v - 
jj >- v S a ( harvateckv Zapominate na nas?

si. stud, mladezi v l*r. Velmi vdacne posielame 
Vim nis casopis, len i Yy pamatajte na nis!

L pozoi mMiie.
S tvmto vision) kunéi sa tretie stvríroéie III. rocnika

53
53 yi

3
V cisle s. odvetili smv lednomu z poprednivh ctiteiov a milovnikov reéi 

a literatiiry slownskvj. jednomu z celnejsich národovcov, ktorym zveiadok v casiech 
tvehto nám potrebného casopisu naseho na srdei lezi, ze dia rady jeho a mnohych
__ ahv síné vo wdávaní éasopisu hatení neboli — udáme s tynito císlom kazdému
ét. odberateíuvi. kolku nám je z predoslého alebo z tohto roku podízen. lo sa 
i stalo. A tak prosime patricnycb pánov este ráz a naposledy. aby — na zreteli 
májúé rozvoj mladistvej literarútry nasvj, dalej ale i to, ze mámé vyse 800 zl. r. e. 
zaostalych nedoplatkov v jích rukách, — kazdy svoj známy nedoplatok behom 
Oktobra nám zaslaf nezameskali: lebo v protivnom pádé budeine prinútení vydá- 
vanie .Urla" s éíslom 10. zastavit" a mená póvodcov toho slovenskému obecenstvu 
sdelif. Vyliovorka tu nemá miesta. Prvé císlo roc. III. poslali sme síre dia 
u nás bezného obycaju — i takym pánom, éo sa neprihlásili a co nám z pred. 
roku podízni buli: no riekli sme hned v listárni toto: v nádeji. ze mnolií ct. páni, 
ktori sa o éasopis nás posial nehlásili, i na budiké budú nasimi podporovatelmi,
__ posielame jim I. císlo „Orlar ktu hu nazpát neposle, bude co odberatel po-
vazovanv. Toíko po dokonálom rozvázení veci na dorozumenie i na vystrahu. <iby 
keil ,Orol“ zveladif a zdokonálit sa ide — zrazu bez znaku k nemalej poteche 
nasich odvekych nepriatelov nezahynul. Boze pomáhaj nám krácaf kresíanskou 

in vetőn ku svobode a slave! I
Redakcia a aáministnícia, 

,Orla.u

V

Predpláca sa u redakeie v Prievidzi (Privigye):
celorocne 4 zl. r. é.. polrocne 2 zl. r. c. — Studujúci obdrzia ho za 3 zl. r. c. — Orol vyehádza 
rucne vo 12 so^itovh 4 — ő hárkov silnych kazdého mesiava na velikej stvorke. Minuly roeník 

inozno dostat za 4 zl. r. c. Poslednie posty nech sa udávajú.

Nakladatel A. Sytniansky. — Kníhtlaciarsko-úrastinirsky spolok v T. Sv. Martine.

T


